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i' 

d. T]VStan cerradas las puertas ? 
c. J Ci 

Ji 'S' 

€ad. 
Ak. t^A Ya el porus eítar cerradas. 
Cad. No entre nadia fin la feña, 

y proíigafe la zambra, 
cclpfirctnní. nueftro día, 
que es el viernes, á la ufanza 
de uueftra nación, fin que 
pueda efta gente chríftiana 
(entre quien viyimos hoy 
prefcs en mifsria tanta ) 
calumniar, ni reprehender 
nueftras ceremonias. Tod.Vaya, 

'Ale. Me penfar hacer aftilias, 
fe también entrar en danza. 

Cant Aunque en trift e cautiverio, 
de Alá por jufto mifterioj 
Jlore el africano imperio 
f u mifera fuerce efquiva.j 

Tod. Su ley viva. 
Cant. Viv a la memoria extraña 

de aquella gloriofa hazaña, 
que en la libertad de Eí^iaña 
á Efpaña tuvo cautiva. 

Tod, Su ley viva. 
Ale. Viv a aquel cfcaramuza, 

que hacer el Xarife Muza, 
quando darfe en caperiiSa 
al efpaúoliíio antigua. 

Tod. Su ley viva. 
Liman dentro muy recio. 

Cad. Qué es ello ? 
Vtío. Las puertas rompen. 
Cad. Sin duda cogernos tratan 

en nueftras juntas , cpe como 
el Rey por edictos manda 
que fe veden , la Juílicia, 
viendo entrar en ella caía 
á tantos niorifcos, viene 
figuieudonos. Llaman. 

Ale. Pues ya efcarapa. 
A Cííd» 

a 

t ' 



AmarzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPOMLKJIHGFEDCBA de zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
ÍMt i tCadr Gomo os tardáis en labrír 

á quien defta fuerte llama ? 
'jílc. En vano llama á la puerta, 

quien no ha llamado en el alma, 
haremos ? 

Ltodos 
lentos, y abran, 

diciendo 7 que folo á verme 
venifteís. Otr. Muy bien lo trazai. 

Fjd-Pues todos difimulemos. 
Alcuzcuz, corre, que aguardas? 

'^Jk. El abrir del porta temo, 
que ha de darme con la eftaca 
cíen palos el Alguacil 
en barr iga, c fer defgracia, 
que en barriga de «Alcuzcuz 
el leña, y no alcuzcuz haya. 

.Abre Alcu7^H':i^,yíale V. fuan Malee. 
Mili.  No os rezeleis. Fad: Pues j feñóf 

Don Juan, cuya fangre clara 
de Malee os pudo hacer 
Veinteiquatro de Granada, 
aunque de africano origen, 
ves defta fuerte en mí caía ? 

Vtíal, Y no con poca ocafibn 
hojr vengo bufcandoos: bafta 
deciros que á ella me traen 
arraftrando mis defgracías. 

Fed. El fin duda á reprehendernos 4/>. 
viene. Ale. Efo no perder nada, 
prender no fuera peor, 
que reprehendernos ? 

Fai. Qué mandas ? 
Mal. Reportaos todos, amigos, 

del fufto que el verme os caufa. 
Hoy entrando e» el Cabíld&j 
envió defde la íala 
del Rey Felipe Segundo 
«1 Prendente una carta, 
para que la ejecución 
de lo que por ella manda, 
de la Ciudad quede k cuenta : 
abr ió f í, empezó en voz alta 
§ leerla el Secretario 

ia^^n^rte. 
deTCabildo }  y todas qoantas 
inftrucciones contenía, 
t9Í4l eran ordenadas 
en vueftfo agravio : que bien 
pareja del tiempo llaman 
a la for tuna, pues ambos 
lobre una rueda , y dos alas, 
para el b ien, ¿ para el mal, 
correa fierapre, y nunca piran t 
Las condiciones, pues, eran 
algunas de las pafadas, 
y otras nuevasj que venían 
efcr i tascon mas inftancia, 
en razon de que ninguno 
de la nícíon afticana, 
que hoy rs caduca ceniza 
de aqu(?ila invencible llama ; 
en que ardió Efpaña, pudief« 
tener fieftas, hacer zambras, 
veftÁ^ fedas, verfe en bañosj 
niVirf e en alguna caf^^ 
hablar en fu algarabía;, 
fino en lengua caftellana. 
Y o , que por el mas antiguo, 
el primero me tocaba -
hablar , dixe, que aunqüe éra 
ley juf ta, y prevención fanta 
i r haciendo poco a poco 
de la coftutnbre afr icáni : — 
olvido, no era razón 
que fiiefe con furia tantaj 
y as i, que fe procediefe 
en el cafo con templanza, 
porque la violencia fobra, 
donde la coftuBabre falta. 
Don Juan, Don Juan de Mendoza, 
deudo de la iluftr e cafa 
del gran Marques de Mondejar, 
(dixo entonces: Don Juan habla 
apafionado, porque 
naturaleza le llama 
á que mire por los fuyosj 
y as i, remite y dilata 
el caftig© á lo» morii^os, 

gea-
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el decir las, que el pafarlas. triI

. - i 

«• eate vil > humilde y baxa. 
Señor Don Juan de Mendoza, 
d ixe, quando e.ftuvo Efpañ%. j 
en la opreíion de los moros 
cautiva en fu propia patria» 
los chríftianos , que mezclados 
coa los arabes eftaban, 
que hoy raozarabes fe dicen» 
no fe ofenden, no fe infaman 
de haberlo ef tado, porque 
nías fe engrandece y enfalza 
ía fortuna al padecerla 
á veces , que al dominarla. 
Y en quanto á que fon humildes, 
gente abatida y efclava, 
los que fueron caballeros 
moros j no debieron nada 
á caballeros chriftianoSj 
el día que coa el r.gua 
del Bautifmo recibieron 
fu fe católica y fanta;̂  
mayormente los que tienen, 
como yo, de Reyes tanta. 
Sí, pero de Reyes moros, 
dixo Como íi dexára 
de fer real ( l e refpondí) 
por mora, fiendo chriftiana 
la de Valores, Zegries, 
de Veüegas y Granadas. 
De una palabra á o t ra, en finj» 
como entramos fin efpadas, 
unos y otros, fe empefiaron : 
mal haya ocafion, mal haya, 
fin efpadas , y con lenguas, 
que fon las peores armas, 
pue? una herida mejor 
fe cura, que ima palabra; 
alguna acafo le dixe, 
que obligafe a fu arrogancia 
á que ( aqui tiemblo al decirlo) 
tomándome {pena extraña! ) 
el báculo de las manos, 
con el. Pero haíla eílo bafta, 
que hay cofas que cueíla mas 

Efte ageavío , qae en defeiifaj 
efta ofenfa, que en demanda 
vueftra á tni me ha fucedído, 
á todos juntos alcanza: 
Pues no rengo un hijo yo, 

5iue defagravÉe rafs canas, 
mo una h i ja, confüelo 

que aflige mas, que defcanf»: 
Ea , valientes morifcos, 
noble reliquia africana, 
los chriíiianos folamente 
haceros efclavos tratan? 
la Alpuxarra, aquefa fierra, 
que al fol la cerviz levanta, 
y que, poblada de Villas, 
es mar de peñaszyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPOMLKJIHGFEDCBA y plantas, 
adonde fus poblaciones 
ondas navegan de plata, 
por quien nombres las puíícroM 
de Galera, Berja y Gavia, 
toda es nucftra, retiremos 
á ella baftimeatos y armas. 
Ekgíd una cabeza 
de la antigua eftirpe clara 
de vueftros Abenhumeyas, 
pues hay en Cafti l la tantas: 
y haceos fenores de efclavos, 
que y o, á cofta de mis aaRas, 
iré perfuadiendo a todos» 
que es baxeza, que es infaraíaj 
que á todos toque mi agravio, 
y no a todos mi venganza, f^afe. 

Cad. Yo para el hecho que intentas. 
Otro. Yo para la acción que trazas. 
C&d. Mi vida., y mi hacienda ofrezco. 
Otro. Ofrezco mi vida y alma, ^afe, 
'Uno. Todos decimos lo mifmo. Vafe. 
Aítig. Y yo en el nombre de quantas 

morifcas Granada tiene, 
ofrezco joyas y galas, 

• íí/c. M e, que folo tener una 
tendecilia en B-varrambla, 
de aceyte, vifugie é xigos, 

A 2 nue-
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^ nueces, almendras é pafiis, 

cebollas, a jos, píiiientos, 
eintas j cfcobas de palma, 
xil o agujas , faldriqueras, 
con papel blanco, é de eftraza, 
alcamonios, agujetas 
de perro , tabaco , varas, ywvutsrqponmlkjihgfedcaZWVUTSRPONMLJIHGEDCBA

I  caniones para hacer plumas, 
oíiios para cerrar cartas, 
ofrecer llevarla a cueftas, 
con todas fus zarandajas; 
porque me be de ver , fi llegan 
á colmo mis efperanzas, 
de todos los Alcuzcuces 
Marques, Conde, o Duque, i . Calla 
que eftás loco. ^¡c. No eftar Ipco. 

1 Otro. Si no loco , es cofa clara 
que eftás borracho. j4¿c. No eñar, 
que xonior Mahonia manda 

I 'I en fu alacran j no beber 
I I v ino, y en raí vida nada 

lo he bebido por los ojos; 
que fi alguna vez me agrada, 
por no quebrar el coftumbrej 
tne lo bebo por la barba. Vanfe. 

Salen Dom Clara, y Beatri':  ̂criada. 
C/ar. Desame, Beatriz, llorar, 

en tantas penas y enojos, 
debanles algo á mis ojos 

I mi defdicha y mi peíar : 
ya que no puedo matar 
á quien llegó á deslucir 
mi honor, desame fentir 
las afienías que le heredo> 
pues ya que matar no puedo, 
pueda a lo menos morir. 
Que baxa naturaleza 
con nofoiras fe moftroi 
pues quando mucho , nos dió 
un ingenio , una belleza, 
adonde el honor tropieza | 
mas no donde pueda eftar 
ffguro i que mas peíar, 
í ;t püdre y marido , vemos 

de la muerte. 
que quitar fu honor podemos, 
y no le podeaios dar. 
^ t iwbicra varón nacido, 
Granada, y el mando viera 
noy , fi con un joven era 
tan foberbio y atrevido 
el Mendoza, como ha fído 
con un viejo j y por hacer 
eftoy , que llegue á entender, 
que no por muger k dexo, 
pues qinen riño^ con un viejo, 
podra con una muger. 
Pero es loca mi efperauza, 
eíto es folamente hablar : 
o fi  pudiera llegar 
a mis manos mi venganza f 
y mayor pena me alcanza 
verme (ay infeÜce ! ) asi, 
porque en un dia perdí 
padre y efpofo ; pues ya 
por muger ji o me querrá 
£>00 Alvaro Tuzani, 

Sale Don jíharo. 
A h , Por mal agüero he tenido, 

quando ya en nada repara 
mi amor, haber, bella Clara, 
raí nombre en tu-boca oída: 
porque fi la voz ha fido 
eco del pecho , fofpecKo 
que é l, que en lagrtínas deshecho 
ef ta, fus penas diráj 
luego foy ta pena ya, 
pues que me arrojas del pecho. 

Ciar. No puedo negar que llena 
de penas el alma efte, 
y andas tu en ellas , poique 
no eres tu mi menor pena : 
de ti el cielo me enagena, 
mira fi  eres la mayor, 
porque es tan grande mí anzer, 
pues tu muger no he de fer, 
porque no tengas muger 
tu de un padre £n honor. 

4 l>. Clara , no qükfo acordarte 
qtUn-
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qaanto refpeto he tenido 
á m amor 5 y quanto-ha fido 
mi reíptto eii adorarte: 
folo quiero en eña parte 
difculparme de que £isi 
haya eiUiado hoy harta aqm 
antes de haberte vengado, 
porque haberlo dilatado 
es lo mas que hago por li -
que aunque tn las leyes del duelo 
con muger no fe ha de hablar, 
y aunque puedo confolar 
tu pena, y ta defconfuelo, 
con decir á tu defvelo 
que no l lore, y que no fienta, 
porque la acción que fe intenta 
fin efpada ( mayormente 
quando hay Jufticia preíente) 
ni agravia, ofende, ni afrenta. 
De u n o, ni otro me aprovecho, 
mas de otra difculpa sf, 
y es, decir qae me entré aqui» 
antes de haber fatisfecho 
(pafando al Mendoza el pecho) 
a tu padre ^ acción ha fido 
cuerda , porque recibido 
• eftá,que no fe vengó 
bien del ofenfor , fi  no 
ie dio muerte el ofendido, 
f i no es que fu hijo fea, 
ó fea fu herroano menor; 
y as i, para que fu honor 
hoy iiBpofible no vea 
la venganza que defea, , 
una fineza he de hacer, 
que es, pedirte por inuger 
á Don Juan : y así, colijo, ^ 
que ea fiendo una vez fu hijo> 
I j podre fatisfacer. 
Solo á efto , Clara , he venido, 
y fi  me tuvo hafta aqal 
cobarde en pedirte asi,, 
haber tan pobre nacido : 
' que efto k ha fucedido. 

^ o y 

to lo le pida mi labio _ ^ 
fu agravio en dote, y es fabio 
acuerdo dármele, pues 
ya fabe el mundo qae es ^ 

de un pobre un agravio. 
Clár. Ni yo j Don Alvaro , efpero 

acordarte , qsando lloro, 
la verdad con que te adoro, 
y la fe con que te quiero: 
no intento decir que muero 
hoy dos veces ofendida, _ 
no que a tu afición rendida, 
no que en aniorofa calma 
eres vida de mi alma, 
y eres alma de mi vida. 
Que folo dar á entender 
quiero en confufion tas brava, 
que quien fuera ayer ta efclava, 
hoy no ferá tu muges: 
porque fi cobarde ayer 
no me pedifte, y hoy_ sí, . 
nb quiero yo que de t i , 
murmurando el tiempo , arguya 
que para fer mugeí tuya, 
hubo que fupHr en mi. 
Rica y honrada pense 
y o , que aun no te merecía; . 
mas como era dicha rota» 
folamente lo dude: 
mira como hoy te daré, 
en vez de favor , caftigoj 
haciendo al mundo teftigoj 
que fue meaefter , feñor, 
que me hallafss fin tionor 
para cafar te conmigo. 

J h . Yo lo intento , por vengarte. zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPOMLKJIHGFEDCBA
Ciar. Yo lo eícnfo , por temerte 
^ I v . Efto , Ciara , no es quererte í 
Ciar, No es ef to, Alvaro, ^ftimarte i 
Mv . No has de poder efcufarte. 
Ciar. Darme la muerte poJre.̂  ^ 
Aíy . Que yo á Don Juan le dire 

mi amor. dar. Div¿ qüe es error. 
Y efo es lealtad? Ciar, Es honor, 

Alv. 



íu zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBApues á Jos cíelos Jes juro ' ^C'/^''. Sí. 
de no fer de otro muger. 
como mi honor llegue á ver 
de toda excepción feguro: 
foj o efto lograr procuro. 

'Mv. Que importa ? sí, Beat, Mi feñor 
fube por él corredor 
con mucho acompaña miento. 

Ciar. Rétirate 
á efte apoíento. 

uilv, Qu¿ defdiclia l ra /e 
Ciar, qué rigor ! 
Sale J>on Alotifode Zuniga^Corregidory 

Don Fernando Váhr^y Dm Juan 
Malee. 

'Mal, Clara ? CUt. Señor ? 
Mal, Ay de m i ! 

con quanta pena" te encuentro 1 
Entrate j CJara, allá dentro. 

Ciar. Qué es efto ? Mal Oye defde ahí. 
Retitafe al paio Clara. 

Ctfrr. Don Juan de Mendoza prefo 
queda en el ÁJhambra y aj ywvutsrqponmlkjihgfedcaZWVUTSRPONMLJIHGEDCBA
y as i, precifo ferá, 
ea tanto que efte fucefo 
fe compone, que Jo eíleis 
vos en vueftra cafa. Mal, Acepto 
Ja carcelería , y prometo 
guardarla. 

Fer». No Jo eftareis 
mucho , que pues me ha dexado 
el feñor Corregidor 
(porque en el duelo de iioaor 
nunca Ja Jufticia ha entrado) 
á mi hacer las araiftades, 
yo las ha ré, procurando 
el fin. Cótf. Señor p on Fernando 
de Va lo r, con dos verdades 
fe fanea una malícfaj 
pues que rio hay agravio (es ley ) 
ni en el Palacio del Key, 
ni en Tribunal de Jufticíaí 
todos los fomos allí, 
y alli no lé puede haber, 

Fern. El medio, pucsj ha de íér 

Fern. Que en efte cafo no harm'!;,-
q u e je fanee me/or : , 
efcuchadme. Mal. Ay del honor 
qae fe cura con ren,edío Í 

Fern, Dea Juan de Mendoza es 
tan bizarro cabaJJero, 
como xJuftre eftá foitero, 
y Doíi Juan de Malee, pueí. 
en qu.en fangr̂  dura 
de los Heyes de Granada, 
ti^nê  una hija celebrada 
por fu ingenio, y fu hermofuraí 
a nadie toca coníar ^ 
(H fatísfaccioii defea) 
l^caufa, fínoá quien fea 
íu yerno, pues coa cafar 
a Don Juan con Doña Q a r a, 

^eru. Que no pudiendo por sí 
vengarfe Ja ofenfa rara, 
pues habiendo ÜH tiempo 
interefado en fu Jionor, 
como tercero, ofenfor, 
y coioo fu hijo , ofendidoi 
en no teniendo de qfticn 
eftar ofendido pueda, 
por Ja mifma razón queda 
feguro : í>on Juan también, 
no habiendo de darfe maerte 
a SI mi fmo, en tanto abifmo, 
vendrá a tener en sí mifmo 
lu miíwo agravio i de fuerte, 

.I,?!,"" agraviarfe 
un homb̂  4 haciendo fabio 
dueño a Don Juaa del agravio, 
no cene de qu,en vengarfe, ' 
y queda Jirapio el honar 
<ie los dos, pues en efeto 
no caben en un fugeto 
ofendido y ofenfor. 

Yo refponderé. Ciar. Detente, 
no me deftruyas, por Dios. 

C-írr .Eftoeí lá b i e n / l os dos. 
Mal. 



De Don Pedro Calderón' de la Barca. zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
M d . Hay mayor inconveniente, áe no volver h ver raa? 

pues toda nueftra efperanza, 
î be Clara deshaga, entiendo. zyxvutsrqponmljihgfedcbaYVTSRPOJIEDCA

iC/ar. El cielo me va trayendo 
a las manos la venganza. 

Mal.Qne: mi h i ja, no fabré 
fi  hombre, qué aborreció ya 
con tanta ocafion > querrá 
por mari/lo.zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPOMLKJIHGFEDCBA Sale Clara. 

Ciar. Sí '^uerrc, 
que importa menos , feñor, 
fi aquí tu optnion eftriba, 
que yo fia eontemo viva, 
que viiií r tu fin honor : 
porque fi fuera tu hijo, 
la ira me eftaba llamando, 
bien muriendo , 6 bien matando) 
y fiehdo ta h i j a, colijo 
que en el modo que pudiere 
te debo fatisfacer : 
y as i, ferc fu muger. 
De cuyo efecto fe infiere,̂  
que cftoy tu honor defendiendo, 
que cftoy tu fama bufcando, 
y pvjes no puedo matando, 
quiero vengarte muriendo. 

Con. Vueftro ingenio folo pudo 
en un concepto cifrar 
conclafion tan fingolar. 

Fern. y ya el efecto no pudo: 
efcribafe en un papel' 
eño que aqiii fe trató, 
para que le lleve yo. 

Ctrr. Ambos iremos coa él, 
^ « / . Q u i e ro ufar de aquefte me<Ko, 

mientras cnfpíeza el mocin. a f . 
JFera. Todo efto tendrá bueu fin, 

pues eftoy yo dé por medio. 

Fan/e los tres. 
Ciar. Ahora que á un apofento 

fe han retirado á efcribír, 
podrás , Alvaro , falir . 

Sale Don Alvaro, 
'uíh. Sí hítrc, sí ha ré, y con intento 

alma tan mudable en pecho 
tan noble ; y el no haber hecho, 
quando la muerte me das» 
un notable extremo, aqui, 
no fue refpcto, no fue 
temor, gufto sí» porque 
mnger tan baxa, CUr. Ay de mí! 

Alv - á un tiempo con vil inteneo> 
fe ÍKjuíla» eftílo livianoí 
ofrece á un hombre la mano> 
y a otro tiene en fu apofento; 
no me eftá bien que fe diga, 
que nunca la quife bien. 

Clar.lA voz, A lvaro, deten, 
á que un engaño te obliga, 
que yo te fatisfarc 
con el tiempo, d h- Eftas no fon 
cofas de fatisfaccíon. 

Ciar Podtán ferio. Mr. T^o efcuché 
yo que la mano darías 
hoy al de Mendoza ? Ckr. Sí, 
pero no fabes mi 
el fin de las ¡iníias mías. 

Alv. Que fin? darme muerte, advierte» 
fi  hay diCculpa que te qiiadre, 
pues ¿1 agravió á tu padre, 
y á mi me ha dftdo la muerte. 

Ctar.^B.1 t iempo, Alvaro, podrá 
defengaáarte algún dia, 
que es confiante ia fe mia, 
y que efta mudanza eftá 
tan de tu parte, jí lv . Quien vió 
tan fúti l engaño i di, 
no le das la mano ? Ciar, Sí. 

j í h . N o has de fer fu muger? Ciar. N o: 
Alv. Pues que medio puede haber. 
Ciar. No me preguntes en vano. 
AlV' C la ra, entre darle la uuno, 

y entre no fer fu magcr I 
Ciar. Darle la mano , quizá 

ferá traerle á mis brazos, 
con que le he de hacer pedaxosí 
eílás fatisTccho ya ? 

Al>. triI

i 

i 



Amar después zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
^ Ne, que í¡ él mUere en tus lazos, 

dexará ( ay Dios!) al morir 
nii} y defvalido el vivir , 
porque f o n, Clara, tus brazos 
para verdugos muy bellos: 
pero antes que ( ya que fea 
efe tu intento ) él fe vea 
ni aun para morir en ellos, 
curaré de mis defvelos 
yo con fu muerte el rigor. zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPOMLKJIHGFEDCBA

CUr, Efo es amor ? \Alv. Es honor. 
Ciar.zyxvutsrqponmljihgfedcbaYVTSRPOJIEDCA Eíla es fineza ? Alv. SOLÍ reíos. 
C/rtP, Mira, mí padre efcríbiój 

quien detenerte pudiera! 
Ah» Que poco irienetter fiiera 

para detenerme yoí Vdnfe. 
SaknDoH fuan de Mendoza y Garcés 

foláado. 
ilfe«.Nutica en razón la colera conGíte. 
Garc, No te difcujpeíjque muy bien hi-

cifte 
en ponerle la maño, 
que no por viejo, el que es nuevo 

ehriftiano, 
pienfe que inmunidad el ferio goza 
de atreverfe á un González de Men-

doza. 
'Aíend. Hay raíl hombres, que en fe 

de fus elrados, 
fon.. f o b e r b í o S}  altivos y arrojados. 

Gar.Vítz. a.queílos rraia el Coadeílable 
r;;;̂ — i i v 

de la muerte. 
de efpadusjdarae aqtiefa q has ttaído, 
porque á qualqníer fucefo, 
no me halle fin efpada , aunque eflé 

prefo. ^ > 
Garc.Yo me agradezco haber la vuelta 

dado 
hoy á tu cafa en tiempo q á talada 
puedo fervine, fi enemigos tienes. . 

Mend.Y como de Lepanto, Garce's, ' 
vienes? ' 

Garc. Como quien ha tenido 
fortuna de haber fido 
en ocafion foídado, 
que haya en facción tan grande mi* 

litado 
debaxo déla mano y difciplína 
Ge! hijo de aquel.agaila divina, 

en vücJo infatigable y íln fegundo, 
debaxo de fus a!ás tuvo el mundo. . 

Mend. Comoelfeñor Don Tuan lleoof 
tí-arc. Contento ® " 

de laemprefa, Mend. Fue grande ? 
Garc. Efcuchá atento : 

con la liga. 
Mend. Detente, porque ha entrado 

tapada «na muger. 
Garc. Soy düfdichado, 

pues a quínola piieílo de romaace, 
me entra figura , coa que pi^rd!^ el 

Unce. 
Sale DoU I/abel Turíim, tapada. 

- - ^Joara una muger, que viene 
én lá cixua una ^ 
y otra que le fervia de cay ada; 
Preguntándole un día, 
que dos efpadas á que fin traia? 
dixo : La de la cinta fe prefiere 
para aquel que en k cinta la traxerej 
eftotra,que de palo me ha férvido, 
para quien no la trae, y es atrevido. 

Mend. Muy bien moftró deber los ca. 
baüeros 

traer para dos acciones dos aceros? 
ya que el triunfo ha falido 

veros en la prifion, 
fabír de vos folaihcníé 
como en la prifioa os va? 

Meifd. Pues por qué no? Garcc's, véte. 
Gai-c. Mira , feñor , que no fea. 
Mend. En vano dudas y temes 

que ya el habla he conocido. 
Garc. Por efo me voy. 
Aíénd. Bien puedes. 

En igual duda los ojos 
y los oídos fue tisneaj 

raji. 

porr 

''ti. 
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porque de los dos no sé 
qual dixo verdad ó miente: 
porque fi i  los ojos creo, 

I no pareces tu lo que eresj 
y fi  creo á los oídos, 

]i no eres lu lo que pareces. •  
Merezca, pues, ver corrida 

jí: la fúti l nube aparente 
del negro cendal, porque 
fi una vez la luz la vence, 

, digan mis ojos y oidos, 
que hoy amaneció dos veces. 

Por no obligaros, Don Juan, 
'I á que'dudeis mas quien puede 
i, fer quien os bufca , es rázon 

defcubrirme, que no quieren 
• '.. mis zelos que adivinéis 
; á quien la fineza deben: 

yo foy. A/end. iCabel, feñora, 
• pues tu en mi cafa , y tu en efte 

trage fuera de la tuya ? 
tu á bufcavme dsfta fuerte? 
Como era pofible , como, 
que vanas dichas creyefe ? 
luego fue fuerza dudarlas. 

í/y¡i¿>. Apenas quanto fucede 
fupe 5 y que aqui eftabas prefo, 
quando mi amor no conliente 
inas dilación en buícartef 
y antes que á cafa volviefe 
Don Alvaro Tuzaní, 
mi hermano, he venido á verte, 
con una criada fola, 
(mi ra ya lo que me debes) 

//ah. Si me figuió , yo foy muerta. 
J/ead. Si eliás conmigo , qué temes? 

entrate en aquefa fala, 
y cierra, que aunque él intente 
hal larte, no te hallará, 
fi  antes no me da la muerte» zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPOMLKJIHGFEDCBA

Efcondenfe las dos. 
/yifr.En grande peligro eftoy, 

valedme , cielos, valedme. 
Sale Don Alvar». 

Alv Señor Don Juan dsMendoíaj 
hablar con vos me conviene 
á folas. Mend. Pues folo eíloy. 

Ifah. Que defcolorido viene! 
Alv . Pues cerraré aquefa puerta. 
Mend.Ccmdlai buen laace eí efte,<tp. 
Alv . Y3.i pues, que-cerrada eftá„ 

efcuchadme atentamente. 
En una converfacion 
fupe ahora , como vienen 
á bufcaros. Mend» Es verdad. 

Alv. A efta priííon. 
Afend. Y no os mienten. 
Alv. Quien con el alma y la t ida 

en aquefta acción me ofende. 
Ifah. Qtié mas fe ha de declarar? 
Mend. CieloSyya no hay quien efpcre. 
Alv. Y as i, he querido llegar 

(antes que los otros lleguen, 
queriendo efectuar con efto 
amiilades indecentes) 
en defenla de mi honor. 

Afend, Efo tai ingénio no entiende. 
Alv. Pues yo me declararé. 

que á la puerta dexo. iW^cnd.Pueden Ocra vez rni pecho alicntej 
hoy con aquefta fineza^ 
Ifabcl , defvanecirfe 
Jas defdichas, pues por ellas. 

Sale Inef con manto > como afiiflada. 
Jneí, A y fcñoi a ! ¡fab. Inés,qué tíenesl 

:;/í»cí, Don Alvaro, mi feñor, 
viene aqui. I f ih . Si conocerme 
pudo, aunque tan disfrazada 
vine? Mtni. Que lance tan fuerte! 

que no foy yo la que bufca. 
Alv. El Corregidor pretende, 

con Don Fernando de Válor, 
de Don Juan Malee pariente, 
hacer eftas amiftades, 
y á mi folo me compete 
eftorbarlas ; la razón, 
aunque niuchas darfe puedcr»,, 
yo darosla á vos no quieroj 

B y 

íií 

T'. 



Amar áespues de la muerte. zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
y en fin, fea lo que fuere, que eftaba aquí dentro eénté. 

• - • ' - p: i j _ ' . . • P , yo vengo á faber de vos, 
por capricho folaiiieiitej 
fi  es valiente con un joven, 
quien con un viejo es valientej 
y en efecto , vengo folo 
á darme con vos Ja muerte. zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPOMLKJIHGFEDCBA

'Jtíend. Merced me hubierades hecho 
" ^en decirme brevemente 

lo que pretendéis y porque 
juzgue, confufo mil veces, 
que era otra la ocafion 
de mas cuidado, porque efe 
no es cuidado para mi. 
Y puefto que no fe debe 
rebufar reñir con qualqutefa 
que reñir conmigo quiere» 
antes que efas amiftades> 
que decis que t ra tan, lleguen> 
y que os importa eftorbarlas, zyxvutsrqponmljihgfedcbaYVTSRPOJIEDCA

f ior' lá ocafibn que quifiereisf 
ácad la efpada. ^ Iv , A efo vengo, 

que me importa daros miierte 
niás prefto que vos penfais. Riñen. 

• Mcnd. Pues campo bien folo es efte. 
Jfah, De una cónfafion eit otra 

mas defdichaj me fucedenj 
quien á fu amante, y fu hermano 
vio reñi r, Cn que pudiefe 
eftorbarlo? Mmi. Qué valor ¡ 

Qué deftreza? 
J/ab. Qué he de hacerme? 

que veo jugar á dos, 
y defeo eutraiftbas fuertes, 
porque van ambos por mi, 
n rae ganau, 6 ine pierden. 

Cmo tropíQ^ndo en una filia., cae Do» 
Mvaro ^fále Dpña Ifabel tapada, 

y detiem á Don fuan. 
Idlv, Tropezando en efta filia. 

Mend. Si á daros la vida eftaba, 
no os quejeis, que mas parece, 
que eftar conmigo , reñir 
con dos, fi á ampararos viené; 
aunque hizo mal , porque yo 
de caballero las leyes 
se también, que habiendo TÍfto 
que el caer es accidente, 
os dexára levantar. 

j l lv . Ya tengo que agradecerle 
dos cofas á aquefa dama, 
que á darme la vida llegue, 
y llegue antes que de vos" 
la reciba, porque quede, 
fin aqueila obligación, 
capaz mi enojo valiente 
para volver á reñirá Riñen. 

Aíend. (Xaisn^Don Alvaro,os detiene? ^ 
J/ab, O quien pudiera dar voces! 

Llaman dentro a. la puerta, 
Alv. A la puerta llama gente. 
Mend. Que haremos ? 
Alv. Que muera el uno, 

y abra luego el qué viviere. 
Mend. Decis bien. /yít6. Primero yo 

abr i ré, porque ellos entren. 
AVP. NO abrais. Mend. No abrais, 
jíbre Ifabel, y queriendo ir fe, áetienela 

el Corregidor, que fále tfin Don 
Fernando, 

jfab. Caballeros, 
los dos, que miráis prefentes, 
fe quíere/i matar, Corr; Teneos, 
porque hallándoos défta fuerte, 
riñendo a ellos, y aqui a voSj» 
fe dice bien claramente 
qne fois la caufá. Ifab, Ay dé mi! 
que me he entregado á perderme, 
por donde entendí librarme. 

he caído. I/ab, Don Juan , tente, j í lv . Porque en ningún tiempo llegue 
Pero que hago? el afecto á peligrar una dania, 
me arrebaté defta fuerte. Retir^g, k quien mi vida le debe 

'^ÍP  ̂Mal hfcif tás ea cálláiote «i ser, diré la veidad̂  
y. 



De Don Pedro Calderón de ta. Barca, zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPOMLKJIHGFEDCBA
rzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA mwfVp y Jos míos Reyes fueron. zyxvutsrqponmljihgfedcbaYVTSRPOJIEDCA

. V la caqra que me mueve 7 • y VüM'— I . 
/ a efte duela > no es de amor, 
,; t fino que como pariente _ 
• áe Don Juan Malee, asi 
1 pretendí fathfacerle. 

Y es verdad, porque efa dama 
^ aeafo ha venido á verme, 
f o r r . Pues que con las amiftadcs, 
: que ya concertadas t ienen, 
' todo cefa , mejor es 

que todo acabando quede 
fin fangre j pues vence mas 

' aquel que fin fangre vence : 
idos , feñoras, con Dios. 

• jfab. Solo efto bien me fucede. fau/e. 
Jera- Señor Don Juan de Mendoza, 

á vuefttos deudos- parece, 
y a los nueftros, que cite cafo 
dentro de puertas fe quede, 
( como dicen en Cafti l la ) 
y que Con deudo, fe fuelde, 
pues dando la mano, vas 
á Doña Clara 3 fénix 
de Granada , como parte 
entonces. Mend. La lengua cefe, 
feñor Don Fernando Valor, 
que hay muchos inconvenientes : 
fi  es el fénix Doña.CUra, 
.eftarfc en Arabia puede, 
que en montañas de CaftiHa 
no hemos m?oefter al fenixj 
Y los hombres, como yo, 

I • „ j„ „  „ : 

Mend. Pues los mios, fin fer Reye», 
fueron mas que Reyes moros, 
porque fueron montañefes. 

Alv. Quanto el fenor Don Fernando ^ 
en efta parte dixere, > . 
defender! yo en campaña^'^^^^l j í .. ^ \ 

Corr. Aqui de minif tro cefe/' 
el cargo, que caballero fe ¿ 
fabré fer , quando c o n v i ^ J - i® / 
que foy Zuñiga en 
antes que Jufticia fuefe: 
y asi, arr imando efta vara, 
adonde, y como quifiereis, 
al lado de Don Juan yo 
haré. Criad. En cafa, fe entra gente. 

Ccrr. Pues todos dirimulad, 
que al cargo mi valor vuelve; 
vos, Don Juan , aqui os quedad 
prefo. Meni. A.todo os obedece 
mt valor. Corr, Los dos os id. 

Mend Y fi defto os pareciere' 
fatisfaceros. Corr. A ai i, ^ 
y á Don Juan , donde eligiereis. 

Mend, Nos hallareis con la efpada. 
Corr. Y ía capa folamente. . '̂̂ ««/c» 
Fern. Eílo confiente mí honor? <»/>. 
M v . Efto mi valor confíente ? ap-
Fern. Porque me volví chri f t iano, 

efte baUlon me fucede ? 
jílv. Porque fu ley recibí, 

ya no hay quien de mí fe acuerde? 
'r^' wvtroihfVUTSRPOMLIFEDCA

t  
, ' •: "J 

y lo, l , ; „ „ b r « , como y o ,, . > - ve^oTo q -
no es b en que deudos concierten ^ ive i^ ios, 4U . 

„  ^ . 1 niif mi veneanza no iniciue. por foldar agenas honras, 
ai sé que ftiera decente 
n ie ídar Mendozas cou fangre 
de Malee , pues no convienen, 
ni hacen buena confonancia 
los Mewdozas y Maleques. 

fern. Don Juan de Malee es hombie, 
,i MenL Como vos. 

f em. Sí , pues dcfciende 
de los Reyes de Granada, 
que todos Xus afcendíentes. 

r T i.w — j — 
que mi venganza no intente.̂  

M v . Viv e el c ie lo, que es infamia 
que yo de vengarme dexé. 

Fern El cielo me de ocafion. 
Alv, Ocafion me dé la fuerte. 
Fern. Que fi me la dan los cielos. 
Alv. Si el hado me la concede. 
Ftrn. Yo haré que veáis muy pretto, 
Alv. Llorar á Efpaña mil veces. 
Fern. El valor. Alv. El ardimiento 

defte brazo altivo y iüstts, 
R 4 Fern. 
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^ zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPOMLKJIHGFEDCBA A 

'Amar despues de 
Fern De ios Valores altivos. 

De los Tuzanis valientes. 
Fern. Habeifme efcuchado i Alv. Sí. 
Fern. Pues de hablar la lengua cefe, 

y empiecen á hablar las manos. 
Alv.VüQt quien dice que no empiecen ? 

J O R N A DA SEGUNDA. 

Tocan caxasy trompetas  ̂y faleu lot 
Soldados, que puedan de acompañamientof 

Don '¡Han de MendoT^a , y el fiñor 
Don fuan de Aufiriá. 

fuan. Rebelada montaña, 
cuya inculta afpereza, cuya extraña 
altura , cuya fabrica eminente 
con el pefo, la maquina, y la frente 
fatiga todo el fuelo, 
eftrecha el ay re,y embaraza el cíelo: 
infame ladronera) 
que de abortados rayos de tu esfera 
dasjpreñadosdeefcandalostúsfenos, 
aquí la voz, y en Africa los truenos. 
Hoy es, hoy es el dia 
fatal de tu pefada alevofía, 
porque vienen conmigo 
juntos hoy mi venganzay tucaftigo; 
fi  bien y corridos vienen 
de ver el poco aplaufo que previenen 
los cielos á fu fama, 
que efto matar, y no vencer fe llam :̂ 
jorque no fon bkfones 
a mí honor merecidos 
poftrar una canalla de ladrones, 
ni fu jetar un bando de bandidos: 
y as i, encargue á los tiempos mi 

meiiioriaj 
que la llamo caflrígo > y no vitoria. 
Saber defeo el origen defte ardiente 
fiero motín. 

lí/CBtf. Pues oye atentamente: 
£ f ta 5 auftral aguila heroyca, 
es cí AJpujarra , efla 
es k ruftica muralla, 

la mterte. 
es la barbara defen/a 
de los morifcos, que hoy, 
mal amparados en ella, 
africanos montañcfes, 
reftaurar á Efpaña intentan. 
Es por fu altura difícil , 
fragofa por fu afpereza, 
por fu fítio inexpugnable, 
c invencible por fus fuerzas: 
catorce leguas en torno 
t iene, y en catorce leguas 
inas: de cincuenta, que añaden 
la diñancia de las quiebras; . 
porque entre puntas y puntas 
hay valles que la hermcfean, 
campos qne la fertilizan, 
jardines que la deleytan. 
Teda ella eftá poblada 
de villages y de aldeas; 
tal , que quando el fol fe pone, 
á las vislumbres que dexa, 
parecen rilcos nacidos 
concavos entre las penas, 
que rodaron de la cumbre, 
aunque á la falda no llegan. 
De todas las" tres mejores 
fon , Berja, Gavia y Galera, 
plazas de armas de los tres, 
que hoy k los demás gobierna». 
Es capaz de treinta mil 
morifcos qoe eftan en ella, 
fin las mugeres y niños, 
y tienen donde apacientan 
gran cantidad de ganados; 
n b ien, los mas fe fuílentan 
mas, que de carnes , de frutaSj 
^a filveftres o ya fecas, 
u de plantas que cultivan, 
porque no folo á la tierra, 
pero á los peñafcos hacen 
tributarios de la yerbdj 
que en lu agricultura tienen 
tal eftudtü , tal deftreza, 
,quc á preñezas de fu azada 

ha-



D e Do» ,'« 
hacen fecundas las piedras. -
L a caufa dei rebelión, 
por fi  tuve parte en ella, 
te fuplico que en filencio 
la permitas á mi lenguas 

^ Aunque meior es decir 
i que fui la caufa primera, 

que no decir que lo fueron 
las pragmaticas feveras, 
que tanto los apretaron, 
que á decir efto me es fuerza, 
que uno ha de tener la culpa* 
mas vale que yo la tenga. 
En fin, fea aquel defayre 
la ocafion , feñor, o fea 
que á Valor , al otro día ^ 
que fucedió roí pendencia, 
llegó el Alguacil Mayor 
de l, y le quitó a la puerta-
del Ayuntamiento una 
daga, que tria encubierta: 
O fea que ya oprimidos 
de ver quanto los aprietan 
ordenes , que cada dia 
aquí de la. Corte llegan, 
los defefpcró de fuerte, 
que amotinaríe conciertan» 
para cuyo efecto fueron, 
fin que ninguno lo entienda, 
retirando á la Alpujarra 
baftitnento , armas y hacienda: 
Tres anos tuvo en Cleticio 
efta traición encubierta 
tanto numerô  de gentes, 
cofa que admira y eleva, 
que en mas de treinta mil hombres, 
convocados para hdcerla» 
no hubiera uno que jamas 
revelara, ni dixera 
fecreto de tantos dias: 
quanto ignora-, cjuanto yerr» 
el que dice que u» Ccreio 
peligia en treszyxvutsrqponmljihgfedcbaYVTSRPOJIEDCA que le fcpa^ 

en treinta mil na 

C O U LU « — 

El primer trueno que dio 
efte rayo, que en la esfera 
de efos penafcos forjaban 
la traición y la foberbia, 
fueron hur tos, fueron moertes, 
robos de muchas Iglefias, 
infultos y facrilegios, 
y traiciones i de manera ^ 
que Granada, dando al C'.elo, 
L ñ a da en fangre, las quejas, 
fue miferable teatro 
de defdicha» y t.agedias. 
Precifo acudió al reineaio 
l a Tufticia, pero apenas 
fe vió atropellada, quatido 
toda fe palo en defenfa, 
trocó la vara en aceto, 
trocó el refpcto en la fuerza, 
y acabó en civil bataUa, 
lo que empeaó en refiftenciar 
A l Corregidor mataron, 
la Ciudad al daño atenta, 
tocó al a rma, convocando 
la milici a de la tierraí 
no ba f tó, que íiempre eftuva 
{  tanto novedades precia ) 

• de fu parte Ja fortuna} 
de fuerte, qüe todo era 
defdichas para nofotros:̂  
qué pefadüs y qué necias 
f o n, pues en quanto porfianj 
nunca ha quedado por ellas! 
Creció el cuidado en nofotros, 
creció, eri ellos la foberbia, 
y creció en todos el daño, 
porque fe fabe que efperan 
focorro de Afric a > y ya 
fe ve, fi el focorro llega, 
que el defenderle 1» entrada, 
es divertirnos la fuerza: 
ademas , que fi una vez 
pujantes fe conCderan, 
W á n los demás njortfcos-

del 
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í/ímar despues 
dol acafo confequencia; 
pues los. de la Eftremadura, 
los de CaftiJIa y Valeneia, 
para declararfe, aguardan 
qualquier victoria que tengan. 
T para que veáis que fon 
gente V aunque ofada y. refuelta, 
de políticos eftudios, 
oid como fe gobiernan, 
( que efto lo habernos fabido 
de algunas efpias prefas) 
lo primero que trataron, 
fue , elegir una cabeza; 
y aunque fobre efta elección 
hubo algunas competencias 
entre Don Fernando Valor, 
y otro hombre de igual nobleza, 
Don Alvaro Tuzani, 
Don Juan Malee los concierta. 
Con que Don Fernando reyne, 
cafandofe con la bella -
Doña Ifabel Tuzani, 
fu hei'mana : o quanto me pefa 
de traer á la memoria ap. 
el Tuzani á quien, refpetan, 
ya que á ¿1 no le hicieron Rey, 
haciendo á fu hermana Reyna. 
Coronado, pues, el Valor, 
Ja primer cofa que ordena, 
fue, por opDnerfc en todo 
a las pragmáticas nueftras, 
o por tener por las fuyas 
á fu gente mas contenta, 
que ninguno fe llamara 
nombre chriftiaoo , ni hiciera 
ceremonia á¿ chrjft iano; 
y porque fu exemplo fiiera 
el primero > fe firmó 
el mimbre de Abenhumeya, 
apellido de los Reyes 
de Cordoba, á quien heredaj 
que ninguno hablar pudiefe, •  
lino en arabiga lengua} 
veftir , fino tr^ge moroj 

de la muerte. 
ni guardar, fino la íécta 
de Mahomá r defpues defl:o> 
fue repartiendo. Jas fuerzas} 
Galera, que es efa Vill a 
que eftás mirando primera, 
cuyas murallas y fofos 
labró la naturaleza, 
tan fingularmente docta, 
que no es pofible que pueda 
ganarfc, fin mucha fangre,; 
la dio á Maíec en tenencia; 
a Malee, padre de Ciara,, 
que ya fe llama jMaleca: 
al Tuzani k dio a Gavia 
la a l taj y él fe quedó en Berjaj 
corazon que vivific a 
efe gigante de piedra. 
Efa es la difpoíicion 
que defde aqui fe penetra; 
y efa , íéñor., la Alpujarra, 
cuya barbara eminencia, 
para poíli;arfe á tus pies, 
parece que fe defpeña. . 

fn¿in. Don Juan, vu^ftras prevenciones 
fon de Mendoza, y fon vueftras, 
que es fer dos veces leales: Totan. 
pero que' caxas fon eftas i 

• Áíend. La gente que va llegando, 

pafando, feñor, la mueftra. 
fuan. Que' tropa es efa? Mend. Efta es' 

de Granada, y quanto riega 
el Genil. Y quien la trae? 

Mesd.Traela el Marques de Mondejar, 
que es el Conde de Tenditla, . 
do lu Alhambra y de fu tierra 
perpetuo Akaydie. ^«a». Su nombre 
el moro en Afric a tiembla. Toca». 
Qual es efta ? Meni. La de Murcia. 

Y quien en quien la gobierna i 
Mend. El gran Marques de los Velez. 
^uaa. Su fama y fus hechos fean 

coronicas de fu nombre. Tocan» 
Mead. Eftos fon los de Baeza, 

y viene por cabo fuyo 
un 
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unzyxvutsrqponmljihgfedcbaYVTSRPOJIEDCA foldadó, á quién debiera 
hacer eftatuas la fama, 
como fu memoria eterna; 
S;incho de Avilá, feñor. 

fuan. Por mucho que fe encarezca, 
, ferá poco , fi  no díce 

la voz que alabaríe intenta, 
que es difcipulo del Duque 

' de Alva , enfeñado en íu éfcuela 
á vencer , no á fer vencido.zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPOMLKJIHGFEDCBA Tocan. 

Mend. Aquefte que ahora llega, 
el Tercio viejo de Flandes 
es, que ha baxado á efta cmprefa 
defde el Mofa hafta el Geníl, 
trocando perlas á perlas. 

fuan. Quien viení con c'll 
Men i. Un monftruo 
: del valor y la nobleza, 

Don Lope de Figueroa. 
Notables cofas me cuentan 

de fu gran refolucion, 
.' y de fu poca paciencia. 

^Mend. Impedido de la gota, 
ímpacientemenje lleva 
el ao poder acudir 
al fcrvicio de la guerra. 

juAK. Yo defeo conocerle. 
Sale Don 'Lope de Figuttea. 

Lop. Voto á Dios , que oo me lleva 
en aquefb de ventaja 
un átomo vueftrá Alteza, ^ 
porque hafta verme ^ fus píes, 
foio he fufrido z mis piernas. 

fuaB. Como llegáis? Lof .Como quien, 
feñor, á ferviros llega 
de Flandes á Andaludaj 
y no es mala diligencia, 
pues vos á Flandes no vais, 
que Flandes á vos fe venga. 

^«4». Cúmplame el cielo efa dicha: 
traéis buena gente i 

íop, Y tan buena, 
que fi foera el Alpujarra 
el infierno > y eftavies» 

entraran , feñor , en ella, 
fino es los que tienen gota» 
que no trepan por las penas, 
porque vienen. Dent.Vn. Deteneos. 

Garc dent. Tengo de llegar, afuera. 
Sale Garcés con Alcu:^K:iaeueftas. 

• ¡Hun Qué es éito? 
Garc. De pofta eftaba 

á la t i lda de efa fierra, 
fentí ruido entre unas ramas> 
páreme halla ver quien era, 
y vi efte galgo , que eftaba 
acechando detras dellas:_ 
que fin duda era fa efpiaj 
maniatéle con la cuerda 
del mofquete, y porque ladre 
qué hay a l l á le traigo acueftas. 

2,0/7. Buen foldado, vive Dios, 
efto hay acá ? Garc. Pues qué pienfa 
Vue-Señoria, que todo 
eftáen Flandes í Malo es ella. 
Alcuzcuz , á efparto olelde 
el nuez del gaznaló vueftra. 

fuan. Ya os conozco, ao roe cogen 
eftas-hazanas de nuevas. 

Garc, O como premian fin cofta_ 
Principes que honrando premian I 

juan. Venid acá. Ale, A me decilde? 
juan. Sí. Ale. Ser gran favor tan cerca, 

bien eftalde aquí. fuan. Quien fois? 
jílc. Aqui importar el cautela. ap. 

Alcuzcuz , un morifquiüo, 
á quien llevaron por fuerza 
al Alpujarro , que me 
fer creíliano en uie toncíencia, 
faber la trina creftiana, 
el Credo, la Salve Reyna, 
el Pan nof i ro, y el catorce 
Mandamientos de la Igrefia, 
Por decir que fer crefti;ino, 
darme otros el muerte intentaa> 
yo correr, é hoyendo, dalde 
en manos de quiea oía prenda. 

Sí 

1 
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í/ímar despues 
Si me dar el vida , yo 
decÜde quanto allá ptenfan, 
y llevaros donde entreís 
fin alguna refirtencia. 

fuá». Como prefumo que miente, 
también puede fer que fea 
verdad. 

Meftd. Quien duda que hay muchos 
que fer chriftianos profefan? 
yo sé una dama, que eílá 
retirada al'á por fuerza. 

j'uan. Pues ni todo lo creamos, 
ni dudemos : Garcés tenga 
efe morifco por prefo. 

Garc. Yo, yo tecdrc con él cuenta. 
Que en 1® qüe luego dixere 

veremos fi acierta ó yerra; 
y ahora vamos > Dou Lope, 
dando á los quarteles vuelta, 
y a confultar por qué fitio 
fe ha de empezar. Mend. V. Alteza 
lo mire b ien, porqué aunque 
parece poca la cmptefa, 
importa mucho , que hay cofas, 
mayormente como eftas, 
que no dan honor ganadas, 
y perdidas dan afrenta: 
y as i, fe debe poner 
mayor atención en ellas, 
no tanto para ganarlas, 
quanto para no perderlas. 

Vanfe,y quedan Garcés y AlcHXfWJi. 
Garc,YoSy como os Ilamais?yí/c. Arroz, 

que íi entre morifcos era 
Alcuzcuz, entre creftianos 
feré arroa, porque fe entienda 
que meneftra mora pafa 
á fer creftiana meneftra, 

0are. Alcuzcuz , ya foís mi efclavo, 
decid verdad. ^Ic. Norabuena. 

Garc. Vos dixifteis al feñor 
Don Juan de Auftria. 

^ / í Qué, aquél era ? 
Gurc, Que le llevaríais por doíide 

de la müerté. 
entrada tiene efa Cerra, 

Ale. Si mt amo. 
Gare. Aunque es verdad 

que él á fu jeta ros venga 
con el Marques de los VelezJ 
con el Marques de Mondejar, 
Sancho de Avila , y Don Lope 
de Figueroa, quiílera 
yo que la entrada á eflos montes 
folo á mi fe me debiera: 
llevame allá , porque quiero 
mirarla y reconocerla. 

Ale. Engañifa á efte creíliano é f . 
he de hacerle, é dar la vaelta 
al Alpujarra: venílde 
conmigo, Garc. Detente, efperaj 
que en efe cuerpo de guardia 
dexé mi comida puefta, 
quando falí á hacer la poda» 
y quiero volver por ella, 
que en una alforja podré 
( porque el tiempo HO fe pierda) 
llevarla , para ir comiendo 
por el camino. Ale. Asi fea. 

Garc. Vamos, paes.^/c.Santo Mahoraa, 
pues tu felde mi Profeta, 
llevarme , é a Meca iré, 
aunque ande de ceca en meca. 

Vanfe , y falen todos los que pudieren 
de morifcos, y los Múfleos ¡ y defpues 

Don Fernanda F'álor, y Doña 
Jfabel TuT^ni. 

^ál. A la falda lifonjera 
de efe r|fco coronado, 
donde Gn duda ha llamado 
á cortes la primavera; 
porque entre tantos colores 
de fu república hermofa 
quede jurada la rofa 
por la reí/na de las flores, 
puedes, bslla efpofa mi l , 
fentarte : cantad , á ver 
ÍI la mufica vencer 
fabe la melancolía. 

Jfah. 
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7/afe. Abenhümeya valiente, 
. á cuya altivez bizarra , 

no el roble del Alpujarra 
i' Ja corone folamente, 
I fino el fagrado laurel, 
f árbol ingrato del fol , 
f quando llore el efpañoi 
^ fu cautiverio cruel. 

No es defprecio de Ta dicha 
deíte amor , defta grandciü̂  
mi repetida tr i f teza, 

(I iíno penGon o defdicha 
de la faerte , porque es tal 

1, de la fortuna el defden, 
' que apenas nos hace un bien, 

quando le defquita un mal. 
No nace de caufa alguna 

lí efta pena ( á Dios pluguiera) 
fino felo defta fiera 
condicion de la fortunâ  
y fi  ella es tan envidiofa, 
como puedo yo efte miedo 
perder al mal , fi  no puedo 
desar de fer tan dichofa i 

y g . Si la caufa de mirarte 
trift e tu dicha ha de fer, 
pefame de no poder, 
mi L idó ra, confolarte} 
que habrá tu melancolía 
de fér cada dia mayor, 
pues que tu iraperie y mí amor 
fon mayores cada día. 
Cantad , cantad , fu belleza 
celebrad, pues bien halladas, 
fiempre traen paces juradas 
la muGca y la trifteza. 

M u f No es menefter que digáis 
cuyas fois , mis alegriaí, 
que bien fe ve que fois mías 
en lo poco que duráis, zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPOMLKJIHGFEDCBA

%Sale Malee, llega a hablar a f^álor, hin-
^tíndo U rodilla^ y i los lados del pañífu' 

, ¡en D. Alvaro^y D, CUrat en irage de 
taorosjy fe puedan a las puertas. 

Ciar. No es meuefter que dígatí 
cuyas fois, mis alegrías. 

Alv. Qué bien fe ve que fois mías 
en lo poco que duráis ! 

Siempre fuenan los inflrumentas » aun-y 
que fe reprefente. 

Ciar. Quanto fiento haber oído 
ahora aqueíla canción! 

Alv. Qué notable confufion ^ 
la voz en mi ha introducido! 

Ciar. Pues quando mi cafamient» 
á tratar mi padre viene. 

Alv. Pues quando dichas previene 
amor k mi amor atento. 

C/<jr. Glorias mías, efcuchais. 
Alv. Efcuchais mis fantafias. 
Mufyell.Qfié bien fe ve que fois mías 

en lo poco que duráis! 
Mal. Señor, pues entre el eftri ^endo 

de Marte el amor fe ve ^ 
tan hallado , bien pcdrc 
decirte como pretendo 
dar á Maleca marido. 

Quien fue tan fe l i z, me d i? 
Mal. Tu ccñado Tuzah i. 
r á /. Muy cuerda-elección ha fidoj 

pues uno y otro fiel, 
á preceptos de fu eftrella, 
el no viviera fin ella, 
y ella muriera fin él. 
A donde eftan? 
Llegan Don Alvaro y Dona Clara. 

Ciar. A tus pies 
alegre Wzpi. Alv. Y yo ufano, 
para que nos des tu mano, 

Vál. Mi s brazos tomad, y pues 
en nueftro docto Alcorán 
( ley que ya todos guardamos) 
«las ceremonias no ufamos 
que las prendas que fe dan 
dos, dé á Maleca divina 
fus arras el Tuzaní. 

d l v . Todo es poco j»ara tJ, 
á cuya luz peregriaa 

C IC 
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Amar áespues 
fe rinde el mayor farolj 
y as! temoj porque ar^uy», 
que es darle al foí lo que es fuyo, 
darle diamantes al fo l : 
aquefte un cupido es, 
de fus flechas guarnecido, 
^ue aun de diamantes cupido 
viene á poftrarfe á tus pies. 
Efta una farta. de perlas, 
de quien duda , quien ignora 
que las llorára el aurora, 
íi tu habías de cogerlas: 
Eflra es una aguila bella, 
del color de ini efperanza, 
que folo una agl^ílu alcanza 
ver el fol ^ue mira ella. 
Un clavo para el tocado 
es efte hermofo rubí, 
que ya no me íírve á mi, 

' pues mi fortuna ha parado. 
Eftas memorias, mas no 
las tomes, que en tules glorias, 
quiero que tengas memorias 
t u, fin traértelas yo. 

C/rtr. Las arras, Tuzani , acepto, 
y á tu amor agradecida, 
traerlas toda mi vida, 
en tu nombre , te prometo,. 

yo os doy el parabién 
de aquefte lazo inmortal, 
que ha de fer para mi mal. 4p» 

M a l ' ^ üt pues, las manos den 
albricias al a!ma. ^ I v . Puedo 
á tus pies cftoy. Ciar. Los brazos 
formen con eternos lazos. 

Xoí cioí. Yo fay feliz. 
yJl dar/e las manos, tocan caxas. 

Tad. Mas qué es ello ? 
Mal. Caxas efpdñoías fon _ 

las que atruenan eños rífeos, 
que no tambores morifcos. 

[^Iv . Quien vio mayor confufion ? 
Val. Cefe b boda, hafta ver 

t{aé novedad caufa ha .lido. 

áe la muerte, 
yllv . Y a, feñor, no lo has fabidol 

que' mas novedad que fer 
dichofo yo ! pues el fol 
mira apenas mi ventura, 
quando eclipfan fu luz pura 
las armas del efpano?. 

Vuelven ¿ tocar , y ¡ale jIIcu'^u':^ tan 
mas alforjas al hmbr^, 

Jk. Gracias á Mahoma y Alá, 
que á tus pies haber llegado. 

j i h . Alcuzcuz , donde has estado ? 
^ / f . Ya todos eftar acá. 
Val. Qué te ha fucedido ? Ale. Yo 

hoy de pofta eftar , ¿ ápofta 
llegó aqu i, aunque por la pofla» 
quien por detras me cogió : 
¡Llevóme con otros dos 
á un Don Juanjque ahora es venido, 
é creftianilio fingido, 
decirle que creer en Dios; 
so me dió muerte cativo 
fer del foldado creftiano, 
que no fe lavará en vanos 
a eíie apcn4S le apercibo 
que fenda faber por donde 
poder la Alpcjarfa entrar, 
quando la querer mirarj 
de camaradas fe efcondej 
é aquella forja me dando, 
donde venir fu comida, 
por una parte efcondida, 
entrar los dos camcnando. 
Apenas folo le ver, 
quando fin qae feguir pueda, 
fui por el monte, é fe queda 
fia cativo, é fin conierj 
porque aunque me feguir quifo# 
una trompa que falir 
de moros, le hacer huir Í 
é yo venir con avifo 
de que ya muy cerca dexo 
Don juán deÁudwftria encampana, 
á quien decir que compaña 
el gran Marques de Mondeja, 

coa 
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í 
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ton el Marques de Luzbel," 
y el qae frematícos domâ  
Don Lope Figura-roma, 
y Sancho Devil con él : 
todos hoy a la Almojarra 

i venir contra t i . Fá l. No digas 
mas , porque á colera obligas 

!l mi altivez fiempré bizarra. 
'í/ab. Ya defde efa excelfa cumbre, 
\ donde tropezando el fol , 

o teme ajar fu arrebol, 
o teme apagar fu lumbre, 
ni bien , ni mal fe divifan 
entre varias confufiones 

í los armados efquadrones, 
que nueftros términos pifan. 

'Cad. Grande gente ha conducido 
Granada á aquefta facción. 

f^ál. Pocos muchos mundos fon, 
' fi á vencerme a mi han venido, 

aunque fuera el que fujeta 
efe hermofo laber into, 
como hijo de Carlos Quinto, 
hi j o del quinto planeta: 
porque aunque eftos horizontes 
cubran de marciales feñas, 
ferán fu pira eftas peñas, 
ferán fu tumba eftos montes. 
Y pues fe viene acercando 
ya la ocaGon, advertidos, 

, no ya defapercebidos 
nos ha l len, fino efperando 
todo fu poder ; y asi, _ 
fu puefto ocupe qualquiera, 
MaKzyxvutsrqponmljihgfedcbaYVTSRPOJIEDCA'C fe vaya á Galera, 
vaya á Gavia Tuzan i, 
que yo en Bcrja me eftarcj 
y á quien Al á deparare 
la fuerte, que Alá le ampare» 
pues fuya la caufa fue: 
I d á Gav ia, que la gloría, 
que hoy es de amor ¡nt«res, 
celebraremos defpues 
«|ue qiiedeiU;>5 coa Vitoria. ywvutsrqponmlkjihgfedcaZWVUTSRPONMLJIHGEDCBA

Calieron de la Baroa, 
Vátife todos-, y quedan D. Alvaro  ̂ BíM* 

Clarea Jlcu^icu^y Beatri  ̂ criada. 
' Ólar.tio es nienelter que digáis 

cuyas fois, mis alegrías, 
jíiv. Qué bien fe ve que fois mías 

en lo poco que duráis f 
Ciar. Alegrías mal logradas, 

antes muertas , que nacidas. 
J l v . Rofas fm tiempo cogidas, 

flores fin fazon cortadas. 
Ciar. Si rendidas , fi  poftradas 

á un ligero foplo eftais. 
""Alv. No digáis que el bien gozáis. 
Ciar. Pues fiendo para perder, 

que fmtaís es menefter. 
Alv. No es menefter que digáis. 
Ciar. Alegrías de un perdidô  

aborto fois de un cuidado, 
puefto que habéis efpirado 
primero que habéis nacidoj 
fi  acafo, fi  yerro ha fido 
hallarme vueftras porfías _ 
por o t ra, no efteis baldías 
conmigo un rato pequeñoj 
dexadme, y bufcad el dueño 
cuyas fois, mis alegrías. 

Alv.Vot gran maravilla os toco> 
dichas, luego bien morífteis, 
que fi maravilla fuífteís, 
fiierza fue vivi r tan poco: 
de contento eftuve loco, 
y ya. de melancolías; 
qué b í -n, qué b ien, alegrías, ^ 
fe ve que fois de otro , á quien 
bufcaísi y ay penas , que _ bien, 
qué bien fe ve que foi mías! 

Ciar. Aunque fi fer preteadeís, 
alegrías, bien hicífteis. 

Al>^ Pues que dos veces ío fuífteís 
en una que os deshaceís. 

Ciar. Dos veces defde hoy fereiŝ  
venturofas- Los dos. Lo moftrais, 
quando á mí alivio acudis, 
en la priefa con que os vais. 

C 2 Al^. triI
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ue venís, 
ue duráis, 
ba conmigo 

miv. En lo tarde qi 
X l̂ar. En lo poco qi 
^ / j - . Hablando efta 

á folas}  porque no sé 
fi en tantas perias podré 
hablar, Maleca > contipo: 
quando era mi amor teftigo 
defta vitoriofa palma, 
vuelve á fufpenderfe en calma; 
y asi calla , porque es mengua 
quie quiera alzarle la lengua 
con los afectos del alma. 

Ciar. El hablares libre acción» 
pues puede un liombre callar; 
el oir no, porque ha dfe eftar 
efo en agena razonj 
y es tanta mi fufpenGon, 
que ocupada del fentir, 
no oiré lo que has de decir: 
que mucho en tanto pefar, 
que tu no eftes para hablar, 
fí yo no eftoy para óir? 

El Rey á Gavia me envía, 
tu á Galera vas, y amor, 
luchando con el honor, 
fe rinde á fu t iranía: 
quédate ah í, efpofa mia* 
y piadofó el cielo quiera, 
qae el cerco que nos efpera, 
que el poder que nos agravia, 
me vayü á bufcar á Gavia, 
porque te dexe en Galera. 

Clar.De fuerte que no podt¿ 
verte , haíla ver acabada 
efta guerra de Granada ? 

Sí podrás, que yo vendré 
todas las noches, porque 
dos leguas, que iiay en rigor 
de allí á Gav ia, fera error 
no volarlas mi defeo. 

c iar. Mayores diílancias creo 
que fabe medir amor, 
yo ea d poñigo eftaré 
eíperandííte del IBUWO» 

de la muerte. 
Alv. Y y o, de efe amor feguroj 

cada noche al muro iré: 
dame los brazos , en fe, Caxas» 

Ciar. Caxas vuelven á tocar. 
Alv. Qué defdicha! Ciar. Que pefar! 
Alv. Qué padecer! Ciar. Qué fent irí 

Eíto es amar ? Alv. Es morir. 
Ciar, Pues que mas morir , que iitnari; 
Van fe los dos ̂  y quedgn Beatri-:  ̂y Ai* 

Beatm Alcuzcuz , Ikgate aquî  
pues folos hemos quedado. 

Ale. Zari l ia, aquefe recado 
fer al alforja o á mi í 

Beat. Qué íiempre has de eftar de gorjâ  
aunque todo fea trifteza ? 
efcuchame. Ale. Efa ñneza 
fer á m i , ¿ fer al alforja ? 

Beat. A ti es , pero ya que asi 
ella mí amor atropella, 
tengo de ver qué hay en ella. 

Ale. Luego fer á ella , e no á mi ^ 
Va/acando h que dicen los vtrfou 

Beat. Efto es tocino , y condeno 
traerlo tu defte modo: 
efto es vino ( ay de nú! ) todo 
qiianto traes aquí es veneno-
Yo no lo quiero tocar, 
ni ver , Alcuzcuz ; advierte 
que pueden darte la muerte, 
íi lo llegas á probar. Vaft* 

'Ale. Todos de voneno llenos 
ef tar, s í, ya lo creerj 
pues Zara decir que fer, 
ííempre faber de vonenosj 
y aun otra razón mas clara 
es de que el voneno víó 
Zara, que no le probq> 
con fer tan goloíi Zaraj 
el creftianilio fin duda 
matar á Alcuzcuz quería: 
hay tan gran beliaquerial 
Mahoma librarme pudoy 
porque á Meca le ofrecer ria

i r 
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,r á ver el ZancarronjzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPOMLKJIHGFEDCBA Caxas. pan. Mirad es efo. 
mas cerca efcochar el son, 
y ya de divífos ver 
en trompas el monte líeno> 
feguír quiero al Tozani: 
haber alguien por ahí, 
que querer defte voneno ? Vafe. 

Salen marchando Don Jmn de Jaflria, 
J)»n Lope de Figueroa 3 Don fuan 

de Mendo'  ̂ y Soldados, 
JAenii Defde aquí fe dexan ver 

mejor las feñas , al tiempo 
que ya declinando el foj , 
eftá pendiente del cielo: 
aquella Vill a que á mano 
derecha, fobre el cimiento 
de una dura roca, ha tantoji 
ligios que fe eftá cayendo, 
es Gavia la a l ta; y aquella 
que tiene á fu lado izquierdoj 
de quien las torres y rífeos 
eftan fiempre compitiendo, 
es Berja}  y Galera es efta, 
á quien efte nombre dieron 
porque coa fu fundación, 
es asi, ó ya porque vemos 
que á piélagos de peñafcos 
ondas de flores ba tiendo, 
fujeta al viento, parece 
que fe mueve con el viento. 

^uan- Deftas dos fuerzas la una 
fe ha de fitiar. Lop Pues miremos 
qual tiene difpoficion 
mas al propoíito nueftro, 
y manos á la labor, 
que pies no eftan para efo, 

^m». Aquel morifco rendido 
me traed, y del fabremos 
íi trata verdad 6 no 
€n lo que fuere diciendo: 
donde eftá Garcés, á quréa 
fe le di por prifioneroí 

Msnd. No le he viíl o defde entonces, 
J»í«í, Gítre. Ay de m i ! 

Sale Garcés herido , cayendo. 
Garc. Yo íoy j que á rus plantas no 

llegara menos que muerto. 
Mend Garccs es. 
fuan. Qué ha fucedido ? 
Garc. Tu Alteia perdone un yerro 

por un avifo. fuan. Decid. 
©íjrc. Aquel morifco, aquel prcfo 

que me entregarte, te dixo 
que venia con intento 
de entregarte el Alpujarra: 
y o, feñor , con el dí^feo 
de faber el pafo, y Tej 
el qué la entrafe el primero, 
(que aun la ambición del honos 
no es ambición de provecho) 
dixe que me la enfeñára, 
feguila á folas por efós 
laberintos, donde el fol 
aun fe pierde por momentos, 
con andarlos cada dia. 
Apenas entre dos cerros 
el fe vio conmigo, quando 
por los peñafcos fubiendo, 
dio voces, y ya á fus voces,-
o á las que le hurtaba el eco, 
reípon dieron ujias tropas 
de moros, que defcendiendo, 
á la prefa fe abanzaban 
como quien fon, como périoí. 
Inútil fue la defenfâ  
y ejn fin ^ en mi fangre envueltô  
difcurrí el monte á ampararme 
de las hojas, quando veo 
debaxo de las murallas 
de Galera» donde llego, 
abierta una boca, un 
melancólico boñezo 
del peñafco, fobre quien 
eftriba , que con el psfo 
del edificio , fia duda 
g imió, y por quedar gimiendo 
«eaiprê  no volvió á coraría» 

i wvtroihfVUTSRPOMLIFEDCA
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jímar despues 
yzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA fe le dexó entreabierto. 
Aquí, pues, me eche, y aquí, 
o fue porque no me vieron, 
G porque ya fepultado 
me dexaron , como muerto. 
De aqueftá manera eftuve 
el íiti o reconociendo; 
y eii fin , Galera minada 
<ie los ardides del tiempo 
{  que para ííglos de penas 
es el mejor ingeniero) 
cdá j y como tu fobre ella 
te pongas j podrás con fuego 
Volarla , como efta bocaj 
que es muy pofible, ganemos, 
fin efperar lo prolixo 
de Ctiarlaj y yo té ofrezco 
hoy por una v ida, quantas 
Galera contiene déntroj 
íin que pueda con mi rabia, 
íín que valgan con mi acero, 
ni en los niños la piedad, 
ni la clemencia en los viejos, 
ni el refpeto en las mugeres, 
que con cfto lo encarezco, 

fuan. Retirad efe folíiado. Llevanle. 
Ya tomo por buen agüerô 
Don Lope de Figueroa, 
faber de Galera efto; 
que defde que oí que había 
en el Alpujarra pueblo, 
que Galera fe llamaba, 
la quifc poner el cerco, 
por ver fí, como en el mar, 
dicha en las Galeras tengo 
en la tierra. Lop. Pues qué aguardas? 
vamos á ocupar los pueftqs, 
que efta es la hora mejor, 
pues de noche , fin cftruendo 
podremos llegarnos mas: 
á Galera marche el Tercio. 

Tod. Pafü la palabra. Otro. Pafe. 
Tod. A Galera, fuan. Dadme, cielos, 

for tuna, como en el agua> 

de la muerte. 
en la tierra 3 porque opueíloí 
aquella naval batalla, -
y eíle cerco campal, luego 
pueda decir que en ia tierra 
y en la mar tuve en un tiemp» 
dos Vitorias , que Confufas, 
aun no diftinga yo mefmo, 
de un cerco y una naval, 
qual fae la naval ó el cerco. 

Vanfe^y [alen Don Alvaro y Alcu^u7í¡ 
Alv. Vida y honor , Alcuzcuzj 

hoy á tu cuidado dexo; 
pues ya ves que íi fe fabe 
que falto de Gavia j y vengo 
á Galera, honor y vida 
en folo un inftante pierdo. 
Con efa yegua te queda, 
mientras yo en el jardín entro, 
que luego falgo > y es fuerza 
que hemos de volvernos luego 
á entrar én Gavia > antes que 
en Gavia nos echen menos. 

Sempre a te fervir me obligo, 
y aunque con tal priefa vengo, 
que aun no me difte lugar 
de dexalde en mí apofento 
efte al for ja, fin menear 
aquí haliar en efte puefto. 

Alv.S'i de aquí fal tas, la vida 
te he de qui tar, vive el cielo.-
Sale a una puerta Doña Clara, 

Ciar. Eres tu? -á/v Pues quien pudiera 
fer tan fiel ? Ciar. Entra prsftoj 
no acierten á conocerte, 
fi  en el muro te detengo. Fan/e, 
'Ale. Vive Alá , que ma dormir, 
pefado eftar, fonior fuenio, 
no haber oficio tan malo, 
como el de fer alcahuetosi 
porque todos los oficios 
trabajar para sí tiieTinos, 
c alcahueto para el otros: 
jó , yegua. A mi cuento vuelvo, 
qae vencer e-1 fueaío asij 
^ tal 
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tal vez fe hace el zapatero 
zapatos» tal vez fe hacer 
el xaftre el veftido nuevo, 
el cocinero probar 
fi  eftar el guifado bueno, 
hacer el paftel hechizo, 
c comerle el paftelero: 
en fin » alcahueto folo 
no es para sí de provechoj 
pues ni calíar lo que cofe, 
ni probar lo c|-" e eftá haciendo. 
Jó 5 que fe tomó ( ay de me! ) 
el yegua 5 é fe me ir corriendo: 
}Q , yegua j detente, é hacer 
efto que te eílar pidiendo, 
que yo hacer por ti otra cofa 
qiK me pedir tu j no puedo 
aIcan^a ,̂ Ay Alcuzcuz, 
muy buena hacienda haber hechoj 
en qué volverfe mi amo ? 
que él me ha de matar fer cíertoj 
pues fer forzofo que á Gavia 
no poder liegar á tiempo; 
he aqui que fale, é decir: 
dar el yegua; no le tengo : 
que'le hacer? fuefeme el yegua: 
por donde? por efos cerros. 
Matarccej zas, é dame 
coa eJ daga por el pecho. _ 
Pues fi habernos de niorer» 
Alcuzcuz , con el acero, 
y hiiy mortes en que efcoger, 
murámonos de voneno, 
que es morte mas dolcej vaya» 
pus que ya el vida aborrezco. zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPOMLKJIHGFEDCBA

Saca una bota de la alforja 3 y bebe. 
Mejur fer morer asi, 
pues no morer, por d menos, 
bañado un hombre en fu fangre : 
como eftar ? bueno me fientoj 
no fer el voneno fuerte» 
c fi  es que morer pretendo, 
mas voneno es menefter: Bebe. 
No f t r f r ío, á lo que bebo, 

el voneno , fer cah'ente,-
sí, pues arder acá dentro. 
Mas voneno es meiiefter» Bebe. 
que muy poco á poco muero : 
ya parece que fe enoja, 
pues qae ya va haciendo efecto, 
que Irts ojos fe me tarbian> 
é fe me traba el cerebro, 
el lengua ponerfe gorda, 
é faber ti boca á herró. 
Ya que muero , no dexar Bebe. 
para otro matar voneno» 
ferá piedad : donde eftar 
me bocajque no lo encuentro?CííAr<íf. 

Dent. Centinelas de Gakra, 
al arma. Ale Que fer aquefto ? 
mas fi relámpagos hay, 
quien duda que ha de haber truenos? 

Sitien D.Alvaro, y D. Clara afuftain. 
Ciar. Las centinelas , feñor, 

hacen las torres de fuego. 
Alv.Sin duda el campo chriftíaao 

en el nocturno fílencío». 
amparado de las fombrasj. 
fobre Galera fe ha pucft̂ ^o. 

ClaK Vete » feñor , que ya ves 
todo el caftillo revuelto. 

'^Iv . Y ferá gJoriofa acción 
que digan de mi , que ¿exo-
fitiada á mi dama ? Ciar, Ay tríf tej 

jíIv, Y que las efpatdas vuelvo ? 
Ciar. Sí  ̂ que en defender á Gavia 

eftá tu honor de por medio, 
y quizá han ido fobre ella, 
también es de advertir cfto. 

jí/v . Quien vio mayor confafion 
que yo en un punto padezco i 
mí honor y mi amor eftan 
dándome voces á un tiempo» 

Ciar, R.efpQnde á las de tu bouor. 
j i lv . Antes refponder pretendió 

á las dos. Ciar. De qué manera 
/ í lp. En llevarte me .refuelvo 

conmigo, que fi en (iexftftc, 

T wvtroihfVUTSRPOMLIFEDCA
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Amar despues zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPOMLKJIHGFEDCBA
y en no dexarte me pierdo, 
corra mi honor y mi amor 
una fortuna y un ríefgo : 
vente conmigo > una yegua, 
veloz injuria, del víeato, 
nos llevará. CUr. Con raí efpofo 
voy 5 nada aventuro en eftoj 
tuya foy. Alv. O l a, Alcuzcuz. 

Ate. Q,u¡en llama? 
Ai-p. Yo foy , trae prefto 

la yegua. Aic. El yegua ? 
'Alv. C^ué aguardas? 
./í/f. Aguardo el yegua, cjue íuego 

me decir que volvería. 
Alv. Pues donde eftá ? 
^Jk. Fuefe huyendo, 

mas yegua es de fu palabraj 
é volver luego al momento. 

Alv. Viven los ciclos , traidor. 
Ale. No tocar á me, teneros? 

porque eftar avonenado, 
é matar con el aliento. 

'Alv. Que tengo de darte muerte; 
Ciar. Detente , ay de mi! 
Va a detenerle 9 y finge herir/e la mano. 
Alv. Ciuc es cfo? 
Ciar. Por detenerte , la mano 

me corté con el acero. 
Alv. Ciiefte efa fangre una vida. 
Ciar. Pues por la mía te ruego 

que no le mates. Alv. Qué en mí 
no podrá efe juramento ? 
es mucha la fangre? Ciar. So. 

Alp. Apriétate á ella efe lienzo. 
Ciar. Y pues ves que no es pofible 

feguirte y a, vete prefto, 
que no fiendolo en un dia 
ganar la Vill a , yo ofrezco 
irme mañana contigo, 
pues nos queda el pafo abierto 
fiempre por aquefta parte. 

Alv. Con efa efpeíranza acepto 
el partido. Ciar. Ala te guarde. 

Alv. Para que , li yo aborrezco 

áe la muerte. 
vivi r ya? Ale. Pues aquí habeí 
para la perder remedio, 
que á mi me fobrar un poco 
de dulciGmo voneno. 

Ciar. Vete, pues. Alv. Qué trift e voyí 
Ciar. Y yo qaé afligida igüedo! 
Alv. Por faber qUé opuefta. eftrella. 
Ciar. Por faber qué hado fevero. 
Alv. Es efte que entre mi ánior. 
Ciar. Es el que entre mis defeos. 
Alv. Siempre fe pone. 
Ciar. Eftá fiempre. 
Alv. A mis dcfdschas atento. 
Ciar. Pueito que un arma chriftian» 

nos eftorba por momentos. 
Ale. Eiío es dormer o «lorer ? 

mas todo diz que es el mefmoi 
y fer verdad, pues no sé 
fi  mé muero, o fi  me duermo. 

J O R N A DA TEB.CERA. 

Sale Don Alvaro fol«, como de noche j y 
efiará áurmienio 

en el tablado. 
Alv. Noche palida y fria, 

á tu filencio dignamente fia 
mi efperanza fu empleo, 
mi amorfudicha,mi alma fu trofeo; 
pies en ti ( aunque á pefar de tanta, 

eftrella ) 
dará mas noble luz Maleca bella, 
quando redes y lazos 

I íobada finja entre mis dulces brazos. 
En alas del cuidado, (gado 
como á uñ quartb de legua ya he lie-
de Galera : efta parte, 
donde naturaleza obró fin arte 
cerrados laberintos ^ (tos 
de hojas, ni bien confiifos, ni diftinr 
nocturno albergue fea 
delcaballojy pues nadie hayqtnevea 
quede á efe tronco atado, zyxvutsrqponmljihgfedcbaYVTSRPOJIEDCA
mas feguro á las riendas hoy fiado 
"" ua 
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un bruto ; que a! cuidado ayer de 

uu hombre, 
que. Mas no hay accideate que no 

afombre 
i,un pecho cBamoradoj. 

ndentc * 

tomar, porque me matafei 
de miedo de que la yegua 
ir por efos andurriales : 
mas pues ya es él yegua vuelta» zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPOMLKJIHGFEDCBA
y vbncno no matarme» 
(que Alá mejorar el horas) 
vamos > pues. 

con jufta caufa tai valor le fíente, ^Mv. Qué difp arates I 
pues quaiido al muro ya á acercarf 

me empiezo, 
^ ^ j i n cadáver mifero tropieio, 
"Todo quanto hoy he v i f to , todo 

quanto 
he hallado, es afombro , horror y 

ejj^tif" -
A y infelice , ay trifte. 

tu eftabas borrachoria a noche. 
jllc.Si hay vonenosqueeEwborrachea> 

sí eftar j y creerlo ahoraj 
fen que el boca a hierro fabe> 
eftar el lengua j é los labios 
fecos , como pedernales, 

I fer de yefca el paladar, 
t4¡^erme todo á venagre. 

ó t u, que monumento el monte hi^ Alv, Véie de aquí, que no es bicii 
cifte ! 

Mas no : ay dichofo, ó tu, que con 
la muerte 

mejorafte las a-nCas de tu fuerte! 
Con qué de fombras lucho ! 

De/pierta Jlett^w!^, 
'Ale, Quien es que itie pifar ? 
Alv. Qué veo ¡ qué efcucho! 

quien va? quien esr ^/c.Alcuzcuz, 
qiae aquí efperar le mandarte 
con el yegua, y aquí eftar, 
fin que me haber vtfto nadie í 
Si haber de volver i Gavio 
h o y, como falir tan tarde? 
mas fíempre haber al partírfe 
gran perecilía entre amantes. 

Alv . Aicuzcuz j qué haces aquí ? 
Ale. Como preguntar qué hacej: 

a Alcuzcuz, fi  te efperar 
defde que por porta entrafte 

^ del muro á ver á Maleca ? 
vio cofa femejante? 

,SrF defde á noche, que fue 
efo , eftás aquí I Ak. Qjié hablalde 
defde á noche í fi  no haber 
que me dormir un ínftantc, 
con un mal voneno, que 

que ya otra vez me embaraces 
la dicha , pues por ci á coche 
per<ií la ócaRon mas grande; 
y no quiero que por tí 
aquefta también me falté, 

^ / f . No tener el culpa, Zara 
s í, porque etia afegorarme 
que era voneno , c beberle 
por morirme. Ruido dentr». 

Alv. Hacia cfta parte 
fiento gente , entre eftas ramas 
efpercmos á que pafen-

Xeti'ranfe los dos al paño, y falca con 
amas todos los Saldados que pue-

dan y Garcéf» 
Garc. Efta de la mina es 

la boca que al muro falc» 
llegad ) llegad con filencío, 
pues lio nos ha vift o nadie : i, 
ya eftá dada fuego j y ya. 
eíperamos por inflítuíes 
que rebiente el monte, dantío 
nubes de poIvora al ayrc. 
En volandofe la minaj 
ninguno un minuto aguarde, 
fino ic á ocupar el pueíto 
que eUa nos deíocupárc, 

D frpk 
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Amar despms 
>rocuranclo mantenerle, 
wfta llegar lo reñante 
de la gente, que embofcada 
en efa efpefura yace.zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPOMLKJIHGFEDCBA Vanfe. 

'Mv . O irte algo I jálc. Nada oír. 
^/p.Quíen duda que eszyxvutsrqponmljihgfedcbaYVTSRPOJIEDCA r o n d a que ande 

corriendo el monte , por efo 
pufe cuidado eu guardarme: 
fueroufe ? ̂ /c. Ya no Jo ves? 

"^tv. Ya es bien al muro acercarme: 
Diffaran dentrt. 

mas qué es efto ? 
[Atc^ No haber boca, 

que mas claramente hable 
que la boca de una pieza, 
aunque fe ignota el leuguage. 

Dentro fuena t«io el ruido que fued», 
Joá. Valedme , cielos. Ale. Valedrae, 

Mahomaj asi Alá te guarde. 
Parece que fe defquicia 

de fus exes inmortales 
todo el orbe de criftal, 
todo el globo de diamante. 

^Zép. dcnt. Ya voló la mifia j todos 
á la batería que hace. Caxas. 

rfí/v. Q.ue etnas, qu¿ mongibelos, 
que vefübios , qué volcanes 
en fu vientre concibieron 
los montes , que asi los paren ? 

vfif.Qué mongibeles , qué bcfugos, 
qué lenas, ni que alacranes? 
que todo fer humo y fuego. 

j i h . Quien vio mas terrible traucel 
y en confuíos laberintos 
de armas ya la Vill a arde» 
y para abortar horrores, 
víbora ás alquíwan y afpíd 
de polvora , hecha pedaios, 
todas las entrañas abr?. 

T f t rago de t fpaña es. ef te: 
:ii ¡ foy noble > pues» »» amanteji 
fi  á focorrer á mi dám» 
al fiK-go no me arrojare, 
juchando ri ««uro j y rompiendo 

de la muerte, 
fus almenas de diamantes 
^ue cpffto yo entre mÍ5 brazof 
á Maleca herraofa faquei 
Galera y el mundo todoj 
mas que fe queme y fe abrafe. Vaft. 

yí/c. xNi fer amante, fi i nubiê  
fi  en confufion tan nóráble 
quedar Zara j mas qué emportâ  
no fer yo noble 3 ni amante ? 
hartos amantas y nobles 
h a b j r, y como efcaparme 
y o, que Zara y la Galera 
mas que fe queme y fe abrafe. P'afe. 

Salen J>on Juau de Meniox* t J>9n 
Lope de Figaetoa » Gureis 

y Soldados. 
Xop. No quede pcífoaa á vida, 

llevefe á fupgo y á fangre 
la Villa . 6are. A pegarla ftiego 
entraré, 

Sold. 1. Yo á aprovecharme 
del faco. 

Sale Malee y morifios. 
Mal. Yo bafto folo, Bataüa. 

Suefto por muro delantcj 
defenderla. Mend. Señor, 

efte es Ladin el Alcayde. 
ho f. Ríndete ya. 
M d , Qué es rendirmê  
Ciar, denu Laáin, feáor, dueño, padre? 
Mal. Malees es i o qaiem puaicra-

hoy dividirfe eu dos partes ! 
ClaTr Qué rae da un chriñiano muerte. 
Setiranda a las morifiés  ̂peltan todos. 
Mal, Pues a mi eftotros raí maten 

fin defenderme , y a un liempo 
tu vida y mi vida acaben. 

%9p. Muere , perro » y á Mahoma 
da un recado de mi parte. 

VeffHes de baberfe dado batalla ft" «Mí 
reñida que pueda, falta los ehrif' 

tianos. 
Sold. I. No fe ha hecho prefa tai 

tie íoyas y da dtamautes. 
SoU. a. 

• Mi 
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z.Tlíco quedo defta vez. 
Ninguna vida hoy íe guardé 

de mi acero por hermofa) 
o por caduca fe efcapei 
folo rae falta de hallar 
aquel morifqujilo ítiíami;, 
para volver bien vengado. zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPOMLKJIHGFEDCBA

Lop. Pues toda Galera arde, 
-manda retirar la gentej 
antes que fu iitceniío Mame 
el focorro. Meni, A retirar̂  
pafe la palabra, Tod. Pafe. f aHfc. 

Sale Don Alvaro. 
Alv.Vor-^ entr« me ntes de llamaŝ  

entre piélagos de fangrcy 
tropezando en cuerpos muertos, 
guiíb mí amor que Uegafe 
á la cafa de Maleca, 
eftrago ya mífcrable, 
pues del acero y del fuego 
pabcfa dos veces yacer 
A y clpofa, prefto yo 
moriré j fi  liego tarde: 
donde Maleca eftará ? 
que ya no fe mira nadie. 

Ciar. dent. Ay de m i! 
Alv.Eña. voz , que el viento 

laftimofamente efparce 
de mal pronunciadas quejas, 
de bien repetidos ayes, 
es íayo qiie me penetra ; 
quien vió defdicha mas grande? 
A lasluíes, qae conñifas, 
ya cebrfdo el fuego , hace, 
miro una muger» que cftá 
apagandolas con íangrê  
^ es Maleca-; o fantos cielos; 
ó dadla vida , ó matadmí. 

tntra, y faca a Maleca) fmlt(y el m-
hdh .fangrhnto el rofiro^y me-

dio veflida. 
Chr. Soldado cfpjfiol , en quíea 

ni piedad , ni rigor cabej 
piedad, pues que ya mff Jlerífte, 

r igor, pues no me acabaftej 
tuelve á mi pecho el aceroj 
mira que es rigor notable, 
que tus acciones no fean, 
ni rigores, ni piedades, 

Alv. Deidad infeliz , que y» 
^ ay infelices deidades, 
^ u t s dé ti lo aprenden qaintas 
^ e hmuanas fortunas faben; 

• « que en fus brazos te cíeite, 
no folícíra matarte, 
que antes quifíera fu vida 
dividi r en dos mitades. 

Ciar. Bien dícejt efas razones 
que eres africano alarbê  
y íí por muger y trifte, 
dos veces paejo oblígartej 
una fíiíeza ce deba; 
en Gavia, eftá por Alcayde 
el Tuzanr , efpofo mío, 
pártete luego á bufcarle, 
y efte eftrecko ultimo abrazo 
le llevarás de mí parte; 
y diráslc que fu efpofa, 
bañada en fu propia fangre, 
a manos de un cfpáñol, 
de fus joyas y diamantes 
mas» que do hóiior , ambicíofoi 
hoy muerta en Galera yace. 

El abrazo , que me d^s, 
n o, no es menefter llevarle 
4 tu e^ofo j que por fer 
fin de íus felicidades, 
e'l le (ale á recibir, 
que no hay defdicha que tarde.̂  

Ciar. Sola efa voz (ay bien mió í f 
pudo nuevo aliento darme, 
pudo hacer feliz mi muerte ; 
dexa, dexa que te abrace, 
muera en tus brazas y muera. 

Alv. O quanto , 6 quinto ígoonmte 
es quien dice que el amor 
hacer de dos vidas fabe 
una vida! pues fi fueran 

D 2 efvíí 
í d 

/C 
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3 ^̂  ywvutsrqponmlkjihgfedcaZWVUTSRPONMLJIHGEDCBA

Amar áespues zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
cfos íBÍlagrbs verdades, 
ni tu murieras, ni yo 
viviera, que en efte inflante, 
muriendo yo , y tu viviendo, 
cftuvieramos ¡p;uales. 
Cie los, que vsfteis mis peuas; 
iHontes , que miráiŝ  mis males; 
vientos, que oís mis rigores} 
l lamas, que veis mis pefaresj 
como todos permitís 
que la mejor luz fe apagael 
que la mejor flor fe os muera? 
que el mejor fufpiro asfa l te? 
Hombres, que fabeis de amor, 
advertidme en eñe lance, 
decidme en "efta defdichs, 
qué debe hacer un amante, 
que viniendo a ver fu dama, 
l a noche que ha de lograrfe 
un amor de tantos dias, 
bañada la halle en fu fangre, 
azucena guarnecida 
de mas peltgrofo efmalte, 
oro acrifolado al fuego 
del mas rigurofo examen ? ^ 
Qué debe aquí hacer nn ttifte, 
que el talamo que efperarle 
pudo , halla tumulo , donde 
la mas adorada imagen, 
que iba Gguiendo deidad. zyxvutsrqponmljihgfedcbaYVTSRPOJIEDCA
Vino á confeguir eadaver? 
Mas no , no me refpondaijj 
li o teneis que aconféjarme, 
que fino obra por dolor 

I un hombre en fucefos tales> 
' mal obrará por (onfejo. 

O montaña inexpugnable 
de la Alpujavra, b teatro 
de la hazaña isas cobarde, 
de la v i io r u mas torpe, 
de la gloria mas infame, 
o nunca, o nunca tus montes, 
¿ nunca, o nunca tuí valles, 
Jh.ubieraa vift o en fu cumbre. 

de la muerte. 
hubieran vift o en fu margen 
la mas infeliz belleza! 
Mas de que firve quejarme, 
fi  las quejas, con íer qui.jas, 
aun fio fon prendas del ayre? zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPOMLKJIHGFEDCBA

Sslen f^álor. Doña Ifabel y morifeas. 
Vil . Aunque con lenguas de fuego 

Galera en fu ayuda llame, 
tarde hemos llegado. Ifab. Y tanto, 
que ya fus plazas y calles 
fon abrafadas cenizas, 
que en llamas piramidales 
fe oponen a Jas estrellas. 

^ I v , No os admire , no os efpante 
venir tan tarde vofotro^ 
fi  yo también vine tarde, 

Vál.O que prefagio tan triíle! 
Ifab. Qué afombro tan miferable! 
f^dl. Que es efto ? 
jílv. Efta es la mayor 

pena , efte el doler mas grande, 
la defdicha mas cruel, 
l a defventura mas grave, 
^üe ver morir , y morir 
tan trift c y tan Umentable-
mente lo que fe ama , es 
la cifra dé los pefares, 
el colmo di; las defdichas, 

mayor mal de ios males. 
Maleca ( ay trift e l ) mi efpofa 
es ( qué pena tan notable ! ) 
la que ( qué dolor tan trift e ! ) 
pálida (qué duro trancé 1) 
^ fangrienta (qué cruel!) 
eftais mirando delante. 
Aleve mano en fu pecho 
hizo herida penetrante 

"centre el fuego. A quien no admira, 
á quien no afombra que apague 
fuego á fuego, y que al acero 
fe dé á partido un diamanteí 
Todos fois teftigos, todos, 
del mas facrílcgo ultraje, 
la mas fiera acción, el mas 

trif . 



De Don Pedro Calderón de la Barca. zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
trift e horror , coftofo examen porque alin̂  clla'no fe alabs. 
del amor y la fortuna: 
y as i, defíe aqueñe inftante 
todos lo habéis de fer j todos, 
de la mayor , la mas grande 
venganzaj de lamas noble, 
que en fus coronícas guarde 
la eternidad de los bronces, 
l a duración de los iafptfS. 
P u e^ éíta beldad difunta, 
íÓTtruncada, rofa fácil, 
que al fin maravilla muer 

hag(r juramento , 
firwt t amorofí 
de vengarzyxvutsrqponmljihgfedcbaYVTSRPOJIEDCA fu 

que dividió fü poder 
los dos mas firmes amantes. Fate. 

yk \ . Detente , éfpera. //afc. Primero 
harás que un rayo fe páre. 

Vál. Retirad -efa belleza 
infeliz i no os acobarde 
ver que efa barbara troya 
efe ruftico honienage 
caiga en horror á la t ierra, 
vuele en cenizas al ayre, 
mortfcos del Alpajarra, 
fí para venganzas táles 

^ue f t ro Rey Abenhumeya 
ciñe eñe acero en balde.zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPOMLKJIHGFEDCBA Vafe, 

puefte 
que Galera, á quien no en balde 
dieron efte nombre , ya 
zozobrando fobre mares 
de purpura que la anegan, 
de llamas que la combaten» 
fe va á pique, defpefiando 
defde efta cumbje á efe val le; 
pues ya de los efpañoles 
apenas fe efcucha el parchej -
y pues fe va retirando, 
yo iré figuiendo el alcance, í^ 
haita que al ijjif n ' 

engaré , fi no fa muerte, 
a lo menos mi corage: 
porque «1 fuego que lo ve> 
Jgorque el mundo que lo fabe, 
porque el viento que l o efcuchâ 
la fortuna que lo hace, 
el cielo que lo permite, 
Hombres i fieras , peces j aves, 
f o l , l una, eftrellas, y flores» 
agua, t ie r ra, fuego, ayre, 
^ a n , conozcan, publíqaenj 
vean, adviertan » alcancen, 
que hay en un alarbe pech(̂  
en uu corazon alarbe 
amor defpues de la muerte. 

tfáh. Pluguiera al cielo fus montcí, 
que fon foberbios Atlantes, 
del fuego q^e los confume» 
del viento que los combate, 
ya titubear fe viefen, 
ya caducar  Te mírafen, 
porque dieiran fin en ellos 
tantas infelicidades. 

i^Anfe 3 y fitle» Don Juan de Atifirittf 
Den LúpBj Donjuán de Mettdo^a^ 

y Soldados, 
fuan. Ya que rendida Galera» 

e» ruinas fe enterniza, 
y de fu propia ceniza 
es del Fénix ya la hoguera Í 
ya qtie de la ardiente esfera» 
entre el efcandalo fumo, 
un fragmento la prefumoj 
á donde voraz y ciego 
es el tninotaoro el fuegoj 
y es el laberinto el humô  
No tenemos que efperarj 
fino antes que ía aurora 
cuaje las perlas que llora 
fobre la efpuma del marj 
empiece el Campo á marehaf 
á Ber ja, qne mi atrevido 

corazon, nHnca vencido, 
defcanfo no h-a de tenery 

ka fi a 



^̂  'zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPOMLKJIHGFEDCBA .'Amwr Aespu^s zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
hafta a ABenhamcya ver 
á mis pies, muerto p venciáo.. 

ZDp. Sí qaieres, feñor , que hagamos 
de Berja lo que hemos hecho LI

I de Galera, fatís&cho 
eftás de tus armas, vamos} 
pero fi el orden mirarnos 
del R e y, no fue fu intencíoa 
deftrutr gentes, que fon 
fus vafallos, .fino dar 
efcarraifintos , y templar 
el caftigo y el, perdón. 

Mead, Yo.lo que j Don Lopejdigo, 
pfadofo y cruel te crean, 
y la cara al perdón vean, 
pues vieron la del caftigo} 
fea fu perdón teftigo 
de tus piedades., feíior, 
templele ya tu rigor,, 
pues raas fe fude mpílrar 
el valor en perdonar, 
porque el matar ao ts valor-

JhíW.Mí hermano (es verdad) njeenvíá 
á que efto apacigu? .yo, 
jn /szyxvutsrqponmljihgfedcbaYVTSRPOJIEDCA rogarj  fia a r m a s, no 
fabe la colera reiia t 
pero ya que de mi fia 
caftigo y perdón, me obligo 
á que el mundo, fea teftigo 
que ufo eu qualquiera.ocafioflí 
con las armas del perdón, 
con los ruegos del caftigo ,: . 
Don Juan.ywvutsrqponmlkjihgfedcaZWVUTSRPONMLJIHGEDCBA Meni. Señor i 

Juan- Vos iréis 

á Berja, dpnde eftá hoy 
Va lo r, y que á Berja voy, 

j' de mi parte le diréis: 
publico el perdón 1? haréis, , 

1 \ y el caf t igo, y con igual 
provider;cia al bien y al mal, 
le diréis que fi rer>dido 
fe quiere dar á partidO| 
daré perdón g neral 
á todos los rebeladô 

I'* ; 

W' 

de ía muerte. 
con que vuelvan a vivi r 
con nofotros, y afifti r 
con fus oficios y eftados: 
que de los daños pafados 
hoy mi Jufticia fevera 
mas fatisfaccion no efpera; 
que fe r inda, al fin , porque 
fi  n o, á Bcrja foplare' 
las cenizas de Galera. 

Afend- A ferví'tte voy, f^a/e, 
Lop. Ko hz habido 

faco jamas » que haya dado 
mas proyecho, no hay foldad»' 
que rico^gip haya Veoido. 

^Wflff . T^ajvtfi^teCi^o efcondido^̂  -
4e'R,cr.o, .dt"  -.Óalera-itabia.? 

L9pi Dígatelo la alegria 
de tus foldados. fnan. Yo qutero> 
porquQ. preíentar cfpero 
a nñi hctmana, y Rey na .«íía, 
defta guírra los trofeosí 
á los, foldados feriar 
quanto fuere de enviar. 

Za>P* Con efo« mtfmos defeos 
hice yo a!gut:ios empleos: 
y efta faita f que he comprado 
i un hombre que la ha ganadô 
te ofrezco, por la msjur 
joya para da f, feriorí 

filan. Buena es, y no es iifcufado 
tomar la, por no cfcufar 
}o que me Iwbejs de pedirj 
enfeñaos a recibir, 
pues vo? mi enfeüais i dar. 

Zo¡>. El preciq es n^as Angular, 
que os ftryais del la, y de mí. 

Salen ^Jbldad4}s D. Alvaro,y Alcffí^aa^ 
Jlv. H o y, Alcuzcuz , fplo á ti 

quiero en la emprefa, que figo» 
por compañero y amigo. 

'jílc. iVfuy bien te fiar de m i, 
aunque tu esfuerzo no sé 
qué fer lo que acá prq,cu,ra; 
mas quQdo , que efte t;$ fu alturâ  

jílif. 



De Doti Pedro Caldere» áe la Bare», zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

" ^ me , que efte tragfi ao he uTado, 
^{e.Si ^ k . como efcofar el 
M v , Con atención le ver ,̂ M v . Hablando foto conmiVo, ^ 

por fu fama y -fu opinion. pues en fin , en uii criado zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPOMLKJIHGFEDCBA
faan. Qa.e iguales' las perlas fon! ninguno reparará. 
Alv. y y a, aHiique yo no quifiera ^Ic, h fí alguien miiere fabcr 

con atención verle, fuera de mi algo? ^íy. No refponder. 
precHa en mi la atención. Quíen no refponiter podrá? 
Aquella faria ( ay de mí í ) ^/p. Quien mire qaanto. le va. 
que en fu maiío (ay a l ina l) veSj yí¿p. Mahoma folameme pudo 
bien la he conocido, y es W r m e por fuerza ma^ó, 
la que yo a Maleca dh fíendo tan grande hablador. 

/«<r». Vamos, Don Lope, de aqui: N Í C Í O S extremos de amor, 
que admirado efte foldudo no dudo ( ay de m i ! ) „ o duda 
de mirarme fe ha quedado I que acufeis mi atievímÍx;iito, 

Paes qtiien, fe-ñor, no fe admira, pues idolatra gentil 
cada vez que el roftro os miraí/^a^yé. 

[-í/y. Sufpenfo y mudo he quedado, 
^ / í . Y a, feñor, que folo titas, 

porque has baxado, decir, 
de la Alpuxarra , y venir 
aqui ? ^¿v. Préfto !o faUrás. 

jí/c. Me no querer faber mas 
deque halta aqui haber venido, 
para fer arrepentido 
de feguirte. Pues por m e? 

Irf/c. Eftuchar, é lo diVc: 
me, fenioF, cativo he fido 
de un chriftianilio foldado,|? 
que -fí en el campo me very 
matar. Como puede ferj 
C vienes tanzyxvutsrqponmljihgfedcbaYVTSRPOJIEDCA disfrazado, 
conocerte, y pues mudado 
el trage los dosi traemos, 

Í jafar entr̂  ellos podemos, 
¡n fofpecha averiguada, 

por chriflianos» pues en naáa 
ya tnorifcos parecemos, 

-í/c. Tu , que bien el'lengua habfai5 
t u, que cativo no ferf 
t u , que efpañül parecer» 
feguro poder pafar: 
Ble, que no sé pcFpuncíarf 
roe, «¿ue prefo h^ber eftadof 

de uii fol paetto, en treinta mH 
nn folJado hallar intento, 
s quien figo por el víeu£% 
pues ni feñas, ni razon 
traigo del j nías ccíiifufioa 
por admiración me das, 
qué importa DII prcdigío mas» 
adonde tantos lo fóiiS 
Bien sé ^ bien , que no es ptjííMi; 
hallar mi venganza, noj 
mas qué hteieía y o, fí ya 
no iiirencára Jo ímpoííííle? 
pero aunque bien infalible 
vi la primer feña, en van« 
la creo , jorque eftá llano 
que es quíeu es , y es cc fi clara 
q&e un noble nó eiifangrentáf» 
en una muger la mano. 
,Porque valor no afegura,̂ 
porque no argüye nobleza, 
quje» no admira una belleza, 
quien no adora una hermofura,, 
que en. si mifma efté feguca Í 
luego no es fuyo el rigor, 
mienten fus feñas, amor̂  
tus indicios han meiuido,; 
que otro ha fido , que otro Ha íídW 
«i víí> cí fiero, el traidor. 

Ate, 
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i( ywvutsrqponmlkjihgfedcaZWVUTSRPONMLJIHGEDCBA

Amor despms zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
4 k . Ser efo a que haber venido ? 
Ah, Sí. Ale. Pues prefto nos volver;» 

porque como puede fer, 
fin haberle conocido, 
hallarle \ Alv. Quando el efecto 
no alcance, me lo prometo. 

Ale. Efas el cartas ferán 
de la Corte a mi hijo Juan, 
que andar vcftido de prieto. 

Ah. A ti no te toca mas. 
Ale. Ya faber que hablar por lenas 

en alguien viniendo. Alv . Si. zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPOMLKJIHGFEDCBA
Ale. Ponga Alá tiento en mi lengua. 

Salen Soldados. 
Sold» I . La ganancia eítá partida 

bien asf, pues el que juega, 
aunque vaya por dos , llempre 
algo de ribete lleva. 

Sold. 2. Por que no ha de fer igual 
la ganancia, fi  lo fuera 
lazyxvutsrqponmljihgfedcbaYVTSRPOJIEDCA perdida? ^so. Efo sí que es jufto. 

Otro. Mirad, yo nunca quiliera 
tener con mis canjaradas, 
por interefes , pendencias ; 
haya folamente un hrmbre 
que diga que es razón efa> 
y yo no hablaré palabra. _ 

Vnú. Mas qué lo dice qualquiera: 
ha, foldado? A tne decir, 
c no refponder, paciencia. 

Í ; « O . NO refpondeis? AIc-Uaí ha, ha. 
Otro. Mudo es.^/f.Si bien lo fupioran. 
Alv. Eíta ha de echarme á perder, 

f i yo no Talgo á la emienda, 
divertirlo importa: hidalgos, 
perdonad por vida vueftra, 
íi no entiende efe criado 
lo que le mandais, pues mueftra 
bien que es mudo. 

Zih. No fer mudo, 
mas fer en cafion como efta 
pique, repique, y capote, 
pues que no tiene refpuefta. 
Vr,c, Lo que dsciíle quería, 

de la tttuerfe. 
ha íldü fuerte que pueda 
mejorarfe en vos, que es dudâ  

Alv. Yo holgara fatis&cerla. 
Vno, Yo he ganado por los dos 

entre el dinero una prenda, 
que es efte cupido. Alv. Ay trifte! 

Sold. De diamantes, Alv. Ay Maleca! 
las joyas fon de tus bodas, (tf. 
defpojós de tus exequias: 
como he 4e vengarla, como, 
íi van tomando las feñas 
los extremos, pues alcanza 
defde un foldado á una Alteza? 

SoU. Al part i r, pues, lá gananíí», 
le doy el cupido en cuenta; 
en lo que yo le gané, 
dice que él no quiere prendas; 
mirad fi habiendo ganado 
y o , no es jufto que prefiera 
en la partíciah. Alv. Yo quiero 
componer' la diferencia, 
ya que he llegado á ocfifión» 
dando el dinero por ella 
eñ que eftuvicre jugada :̂ 
pero con una advertencia, 
que he de faber yo printér» 
quien la tráxo, porque fea 
feguro. Otr», Seguras fcu 
todas quantas hoy fe juegan, 
porque todo fe ha ganado 
en el faco de Galera 
á efos perrois. Alv. Q,u¿ / o » cielosj 
tal efciíche, y tal confienta ! 

Ale. Qué me, ya que no matar, 

no poderle hablar fiquiera í 
Sold. Yo os pondré con quien lo tráxo, 

que el me contó aqüi por fcñas 
que entre fus joyas quitado 
la habia á una morifca bella, 
á quien díó muerte. Alv. Ay de míí 

Sold. Venid , de fu boca raefma 
lo oiréis. 

'J lv . ' í io oiré, que primero 
coxuo una vér quien é$ fepa, 

le 



r ywvutsrqponmlkjihgfedcaZWVUTSRPONMLJIHGEDCBA

De Don Pedro Calieron de la Barca. zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
le mataré a puñaladas: tres, ÍI bien hacer el cuetita. 
Vamos. Berit. Detengaíe. zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPOMLKJIHGFEDCBA

Otros dent. Afuera. Rmen denm. 
Stld. dent. Tengo de darle Ja muerte, 

aunque el njundo lo defienda. 
Jol i. Con nueftro enemigo es. 
Otros. Pues j aiiiigo , muera, muera. en q un nomore muerto na U; 
ffrfrf.díBí.Si yo eftoyfolo,que'importa Juaa. Pues fi cofas como efas 

<jue todos contra mi fean ? Salen. no fe caftisan , habrá-
ítf/v . Tantos á uno, fojdados, ' " ^' 

una, dos, t res, sí tres fer, 
príílon, calíár, c psaáüiícia-.F'an/e. 

Sale Don fuan de Aujlria. 
/«í». Qué ha fido a<]üen:o, Don Lcpel 
Lop. Fue, feñor, ana pen£lencía> 

en quti hombre muerío ha üabjdc. 

es infaiBia, y es baxeza: 
detenganfe, o haré yo, 
vive Dios, que fe detengan. 

.^Ic. A bonas cofas venir, 
á no hablar, é a ver pendencias. 

feld. Muerto foy. 
Sale Den Lope. 

Que es eftol Vno. Muerto 
eftá, huyamos, nonios prendaa.í'ííj. 

€arc. La vida os áebo, foldado ,̂ 
y o, yo os pagaré la deada. Vafe. 

Xop, Deteneos. Ya lo eftoŷ  
Zop. De los dos las armas vengan : 

quitadle la efpada. ^ I v . Ay cielo! 
Aíire, U f i r k , y advierta 
que á poner paz la faqu¿̂  
fin fer mia la pendencia. 

Yo folo sé que éii el cuerpo 
de guardia os hallo con ella 
defnuda , y un hombre muerto. 

yir^ . Impofibie es mi defenfa j zyxvutsrqponmljihgfedcbaYVTSRPOJIEDCA
A quien habrá fucedido 
que á matar á uh hombre venga: 
y por dar la vida a otro, 
en tal peligro fe vea ? 

i f p . Y vos no dais efa efpada I 
bueno, hablador fois de feñas? 
pue$ yo os he vift o otra vez 
hablar ( fi  bien fe rae acuerda). 
En efe cuerpo de guardia 
prefos aqueftos dos tengan, 
mientras figo á los demás, 

l ^ / f . Dos cofas me daban pena, 
pendencia, é cal iar, ya fer triI

^  #  — —  —  

cada diá mil tragedias; 
mas ufarfe ha con templanza 
de la juílicia. ' 

Sale Don Jm» de Menis-;(£t. 
Mend- Tu Alteza 

me dé fus piéis. 
fuan.Qfié hay , Mendoza ? 

qaé rerponde Abenhumeya ? 
JUend. Sorda trompeta de paz 

toqué á la vífta de Ber).a, 
y rauda bandera blanca 
me rcfpondió á la trompeta. 
Entj-é Gon feguro dentro, 
llegué al dofel i ó á la esfera 
de Abenhumeya, bien dixe, 
fi  eftaba con él la bella 
Doña Ifabel Tuzani, 
qué hoy es Lidora, y fu Reyu»'» 
A la ufanza de fu ley 
en una almohada me íienta, 
gozando de Embaxador 
en todo la preeminencia, 
( ay amor , qué necíaiaenre a ft 
dormidos gúftos defpiertas ! ) 

él de Rey la autoridad; 
di tu erabaxada, y apenás 
fe divulgo , que hoy a todos 
dabas perdón , quando eaipiezaK 
por las plazas y las calles 
á hacer alegrías y fieftas. 
Pero Abenhunaeya, hijo 
del valor y la foberbia, 
encendido en faña, viendo 
^uanto alborota y altera 
i fus gentes el perdón, 

E efto 
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Amar despues 
e fto ma díó por refpuefta: 
Y o foy Rey de la Alpujarra, 
y aunque es Provincia pequeña 
á mi valor, prefto Efpaña 
fe verá á mis plantas puefta. 
Sí no queréis ver fu muerte, 
dil e á Don Juan que fe YuelvaJ 
y fi  algún bahaíi raorifco 
gozar de efe indulto pienfâ  
llevatele tu contigo, 
á que íitva en eía guerra 
á Felipe, porque así 
haya efe mas á quien veaza. 
Con efto me defpidiój 
dexando ya en arma puefta 
la Alpujarra, porque toda 
ya civiles bandos echa, 
unos Efpaña apellidan, 
otros Afric a vocean; 
de fuerte, que fu mayor 
ru ina, que fu mayor guerra 
hsy j parciales y divifos, 
tienen dentro dé. fus puertas. 

fuan. Nuiíca tiene más aumentó, 
mas duración, ai mas fuerza 
un Rey t i rano, porque 
los primeros que le alientan 
al pr incipio, fon al fia 
los primeros que le dexan, 
quizá bañado en fu fangrej 
y pues hoy de efa manera 
ía Alpujarra e f tá, antes que ellos 
viborus humanas fean, 
que fe den muerte á sí mífmos, 
marche el Campo todo á Berja, 
y venzámoslos aoíotros, 
primero que ellos fé venzan, 
nu hagamos fuya la hazaña, 
fi  hacerla podemos nueftra. Fanfe. 

Sais con las Tuanas atadas Alcw^cu'^ 
y Don Alvaro, 

Mt. El rato que eftar aquí 
folos los dos, é poder 
hablar s quixer faber. 

de ía muerte. 
fónior T o z a n í, de ti , i 
á qué Alpojarra dexar, 
é á aquefta térra venir, 
íi fue á matar, ó a morir? 

jílv. A mor i r, y no á matar. 
Ale. Quieii poner paz en pendenciâ 

el peor parte ha llevado. 
Alv, Como yo no era culpado, 

no me püfe en refiñencia; 
que efte corazon gentil, 
m i l , puefto en def in fa, preílo 
me dexáran. Ale. Con todo efto> 
yo me atener a los mil . 

'Alv, En fin , yo dexé de ver 
a! que infame fe alabó 
de que las joyas quitó, 
dando muerte, á una mugeri 

• í/c. No fer efo lo peor, 
fino eftar mandados ya 
confefar; mas que ferá 
ver venir al coníefor, 
creyendo creftianos fer? 

Alv. Ya que todo lo he perdtdoj 
me he de vender bien vendid». 

Ale. Pues qué penfar ahora hacer? 
víív. Dar á efa pofta la muerte. 
A k ' Con qué manos ^ 
Ahr. No podrás 

con los dientes por detras 
romper efe lazo fuerte? 
Con un puñal', que efcondido 
en la cinta me qnedój 
que íieir.pre debaxo yo 
de la cdíaca he traído. 

Alc.'?ot detras, y dientes, tío 
eftar muy limpia la traza, 

^ / v . Llega, rompe, u defeníaaa 
ei cordel. Ale. Sí haré. 

AIp- í^üe yo Defatale AUw^^ui^. 
veré fi  te ven, Ak. Ya eftar, 
rompi-r tu el mto. A h , No puedo, 
que entra gente. 

Ale. ASI me quedo 
cofl cordel, y fin hablar. 

Sa-
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y Garcés con pñftones. 
Sold.zyxvutsrqponmljihgfedcbaYVTSRPOJIEDCA 1. Aquel vueftro camajfadaj. 

ni haberos, férvido en nádaj 
me dio vida vüeftra efpada» 

y un criado fuyo miido) 
que animofo Cacar pudo 
á vuefiro lado la efpadaj 
fon los que veis. 

Úarc. Aunque es fuerza 
fentir que ime hayan prendido 
tantos como me han feguido, 
en una parte me esfuerza 
á no fentirlo el librar 
S quien la vida me díó, 
pues eii fu dcfcargo yo 
me tengo de declarar. 
Vos a Don Juan > raí fefior, 
de Mendoza Je deci 
como prefo quedo aqui» 
que merced me haga y favor 
de verme, para que pida 
mi vida al feñor Don Juan, 
pues mis fervtcios ferán 
los méritos de mi vida. 

Sold. I . Yo le diré que aqsí os vea, 
en acabando de hacer 
Ja pofta. Jlv. Tu puedes ver, 
como al defcHidoj quien íéa 
el que eon la pofta ha entrado 
en la prifion, j í / f . Sí veré : 
ay de mi ! 

Xepdm en Carees. 
"Jly, Ci«c tienes ? Ale. Qué? 

el haber aqui llegado. 
y i f . PrófigUe. 
W/f . Eftar de horror lleno. 
Al v Habla. 
^ Ic . De temor no vivo. 

Di , Ale. Ser de quien fui cativo, 
fer á quien corrí el veneno : 
fin duda faber que aqui 
e f ta í, mas por íi ^ ó por no, 
el cara guardaré yx», 
para que no me vea asi. 

Eebaj&^^como ^uc quiere dormir. 

bien creereis que íiento el veros 
de efa fuerte; íi pudiera 
tener mi prifioñ coxifuelo, 
el libraros , vive el cielo, 
folo mi confuelo fuera, 

J l v, Guárdeos Dios. 
jílc. Prefo venir, 

y el de la pendencia fer, 
s í, que entonces no le verj 
con la nriefa del reñir. 

0arc, En fin, hidalgo, HQ OS de 
cuidado, vueftra priíion; 
que yo , por la obligaciofj 
en que entonces os quedé, 
la vida pondré primero, 
que vos 3 íieñdo mia, paguéis 
la culpa que no teneis. 

Atv . De vueñro valor lo efpero; 
íi b ien, mi priíion no ha íido 
l o que mas fiento, por Dios, 
fino que perdí por vos 
la ocaiion que me ha traido 
á eíla tierra. 

Sold. No teneis 
que temer los dos morir; 
pues fiempre he otdo decir, 
y aun vofotros lo fabets, 
que fi de una muerte fon 
dos los cómplices , no habiendo 
mas de una her ida, y no íiendo 
cafo penfado ó traición, 
uno muera fqlaroente, 
y que eíle que mttera fea 
el de la cara mas fea. 

JÍ/C» El que tal decir rebente. 
Sold. Y asi, el tal mpdo eíle día, 

de todos tres, morirá, 
^ / c. Claro eí lar, porque no habrá 

cara peor que la mia 
en el mundo. 

6arc. De vos creo 
Et t  que 
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Amr después 
que aquefta merced níe hareisj 
ya que obligado rae habéis. 

yííc. Ley fer morir el mas feo ? 
Garc. Sepa á quien debo el vivir . 

Yo no foy ipas que un foldado, 
que aventurero he llegado. 

lAlc. Ley el mas feo morir ? 
Aiv, Solamente con defeo 

de hallar á un hombre, eña ha íido 
ia oeatíon que me ha traído. 

Ale. Ley fer morir el mas feo? 
Garc. Quizá yo os podre decir 

de l; como fe l lama? J l v, Ko 
l o se'. Gavc, En qué Tercio llegó 
á efta ocafion á fervir? 

'Aly. No lo se'. 
Garc. Qué fe ñas tiene ? 
Jlv.-íio íé. 
Garc. Pues bien le hallareis, 

ü fu nombre no fabeis, 
ni feñas j ni con quiéii viene, 

A i r . Pues fin faberle as leñas» 
nombre > ni cosí quien eftá, 
le he tenido hallado ya. 

úarc. No fon enigmas pequeñas 
las vueftraB, pero nozyxvutsrqponmljihgfedcbaYVTSRPOJIEDCA os dé 
cu idado, pues en fabiendo 
f a Alteza efte c a f o, entiendo 
que me dé v ida, porque 
me tiene a mi obligación 
tan grande , que fi no tuera 
por  mi 5 no entrara en Galeras 
y efa perdida ocafion 
hallar podremos los dos, 
que de quien fois obligado, 
li e de efiar á vueftro lado, _ 
al bien y al mal , vive Dios. 

Aiv. En efecto, que vos fuiñeis 
el que entt afteis en Galera ? 

Garc. Pluguiera á Dios no lo fuera. 
Aiv. Por qu¿ , fi efa hazaña hicifteis ? 

Porque defde que yo en ella 
cí priuiSro pufe el pie, 
«o ac qué ííiHaxo , no sí 

de la muerte. 
qué hado, que r igor, qué eftrella 
me perfigue, que no ja habido 
cofa,, que á la fuerte mía, 
defde aquel infeuílo dia, 
mal no me haya fucedido. 

Alv. De qué os nace efe rezelo ? 
Garc. No sé, fino es de que allí 

muerte á una raorifca di, 
y fe ofendió todo el cielo, 
jjorque fu hermofura era 
fu traslado. 

^ I t . Tan hermofa 
era? Garc. Sí. 

A h . Ay perdida efpofa! 4 f i 
como fue? 

Garc. Defta manera. 
Eftando de pofta un dia, 
entre unas eipefas ramas, 
que á los lutos de la noche 
iban pifando las faldas, 
prendí a un morifco : no quiero 
( que eftas fon cofas muy largas ) 
deciros que me engañó, 
llevándome entre unas altas 
peñas , adonde fus voces 
convocaron la AlpuJarraj 
que huyendo del, me eícondí ' 
en una gru ta: pues bafta 
decir, que ella fue la mina, 
que en una peña Cavada, 
monftru© fue, aue concibió 
tanto fuego en íus entrañas} 
yo fui quien noticia della 
tráxe al feñor Don Juan de Auftr iaj 
y yo fui quien al ingenio 
la noche eftuve de guardiâ  
y quien de la batería 
mantuve fiempre la entrada 
á la otra gente, y yo en fin 
quien por medio de las llamas 
penetre la Vil l a , fiendo 
fu racional falamandruj 
ha ña que llegué , pafando 
globos de fuego, á «na cafa 

fuer-
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inerte , que fin duda era quien no la bufca ,̂ la íiaMa. 
de la gente plaza de armasj 
pues allí fe abanzó toda. 
Pero parece que os canfa 
mi relación j y que no 
teneis gufto en efcucharla. 

No es. fino que divertido 
acá en mis petias éílabâ  
profeguid, zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPOMLKJIHGFEDCBA

Garc. Llegue , en efecto, 
lleno de colera y rabia, 

f á la cafa ds Malee, 
que era, en fin , toda mi anfiâ  
al palacio, ó cafa fuerte, 
al tiempo que ya fu alcazár 
Don Lope de Figuerea, 
luftre y honor de fu patria, 
rendido ten ia, y fitiado 
del fuego por partes varias, 
y muerto al Alcayde ; yo 
qu« entre el aplaulo bufcaba 
el provecho, aunque mal juntos 
provecho y honor fe hallan, 
ambiciofamente ofado, 
difcurrí todas las falas, 
penetré todas las piezas, 
hafta que llegué á una quadra 
pequeña, ultimo retrete 
de la mas bella africana, 
que vieron jamas mis ojos í 
há qnien fupíera pintar la! 
mas no es tiempo de pinturas. 
Confufa, al fin, y turbada 
de verme > como fi fueran 
las cortinas de una cama 
de una muralla cortinas, 
detras fe efconde y ampara. 
Pero con llanto en los ojos, 
y fin color en la cara 
os habéis quedado, yílv. Son 
memorias de mis defgracias, 
muy parecidas á cías. 

Gitrc. Tened, tened confianza, 
fi  es por la ocafiou perdida. 

Jlv. Decís verdad í Profeguid. 
Garc. Entré tras e l la, y eftaba 

tan alhajada de joyas, 
tan guarnecida de galas, 
que mas parecia que amante 
p revenia 5 y efperaba 
bodas, que exequias: yo viendo 
tal bel leza, quile darla 
la vida , como al refcate 
faliefe fiadora el almav 
Apenas, pues, me atreví 
á aferla una mano blanca, 
(|uando me dixo: Chrift iailo, 
l i es mas ambición, que fama,' 
mi muerte j pues con la fangre 
de una muger mas fe manciiu, 
que fe azicala el acero, 
eftas joyas fátisfagan 
tu hidrópica fed, y dexa 
limpio el lecho, la fe intacta 
de un pecho , donde fe encierraa 
mifterios, que aun él no alcanza ; 

n^legué á los brazos. 
^jilv , Éfpera, zyxvutsrqponmljihgfedcbaYVTSRPOJIEDCA

f (cucha , detente , aguarda, 
o llegues á ellos, ^ uc digo! 

mis difcurfos me arrebatan 
la voz ; profeguíá , que k nií 
efo no me importa nada: 

p luguiera á amor j pues mas (teut« 
i j t a el querer la, que el matarla. 

Carc. Dio voces en la defenfa 
de fu vida y de fu f a m a: 
Y o , viendo que ya acudía 
otra gente, y que ya eftaba 
perdida la una victoríaí 
no quife perderlas ambas, 
ni que los otros foldado» 
conmigo á la parte entrárapfj 
y a s ij trocando el amor 
entonces en la venganza, 
(que fácilmente el afecto 
de un ejítreíno al otro pafa) 

arce-i 
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arrebatado» no sé 
de que fur ia, de que fana, 
que me movió el brazo entonces, 
Jaim repetido es infamia) 
o por quitarla una joya 
de diamantes, y una farra 
de perlas, desando todo 
un cielo de nieve y grana, 
la atravesé el pecho. 

' J h. Fue 
cooio efta la puñalada í zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPOMLKJIHGFEDCBA

Saca un pu%(tl, y hierele. 
Carc, Ay de mi! 

t^Aquefto eftar hecho. 
yíl/v. Muere, traidor. 
Gárc. Tu jne matas ¿ 
^ / K Sí, jorque efa beldad muerta, 

efa rofa deshojada» 
el alma fuü de rai vídaj 
y hoy es vida de mí alma: 
tu eres el que bufeo > tu 
tras quien me trae mi eíperaiiZa 
4 vengar a fu hermofura. 

&arc, Ah , que me coges £a armas, 
y con traición ! 

Nuncd confia 
de términos la venganza: 
Don Alvaro Tüzant, 
íu efpofcí, es el que te mata, 

yílc. Y yo fer, perro creftiano. 
Alcuzcuz j que en el pafada 
ocafion lievar alíoija. 

Carc. Para qué vida me dabas, 
fi  me habías de dar muerte? 
há pofta, pofta de guardia ? 

SaleywvutsrqponmlkjihgfedcaZWVUTSRPONMLJIHGEDCBA JDm Jfien de Mmi<í%*t y Sol' 
dados. 

'Aíetid, Qwc voces foíí eílas ? abre 
la puerta, que í3arcés llaraA, 
á «^uíen yo veiigo á büfcar: 
qüe es cílo ? 

Qiñta Don Alvar o la e/j)ada a un 

lAtnar áespues de la muerje» 

jí lv . Suelea efta^ípada. LI

\  

Señor Don Juan de Mendoza, 
yo Coy i ñ el verme os efpantai 
Tazan í, á quien apeDidan 
el rayo de la Alpujarra: 
á vengar vine la muerte 
de una heldad foberana, 
que no ama íjuien no. venga 
injurias de lo que ama. 
Yo en otra prifion á vos 
os bufqué, donde las armas 
iguales los dos ntedinios, 
cuerpo á cuerpo, y cara á carâ  
Si en efta prifion venís 
á bufciirme vos, bailaba 
venir fo loj pues que fois 
q t̂tien fois, que eíto foio hafta: 
peró íi es qüe habéis venido 
acafo, nobles defgracias 
defiendan los hombres nobles, 
hacedme efa pueíta franca. 

Mend. Yo me holgara, Ttizanij 
que en ocafion tan extraña 
con reputacít n puáicra 
guardaros yo las eípaídas; 
^ as ya veis que hacer no puedo 
al fervicio del Rey falta, 
y es fu fervicio mataros, 
quando en fu exercito os hallan: 
y asj > he de fer el pritnero 
qu? os mate. 

j í lv . No importa nada 
qug lá puerta me cerreisj, 
que yo la haré á cuchilladas» 

Acuchilianfe. 
Dent. um. Muerto foy. 
Otro, De ios abifnjos 

es furia que fe defata, 
Alv. Ahora vereis que foy 

el Tuzaní 3 á quien lâ  fama 
apeHidafá en fus triunfos, 
el vengador de fu dam,2. 

Afend. Primero verás tu muerte. 
Ale Pregunto, el de raak cara 

es ley morir ? 
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mu Juan de Aujiria^ Don Lope, Salen los 

y Soldados. zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
. Q,uc es aquefto? 

¿uíen efte alboroto caufa? 
t. Don J u a n, qué es efto? 

lend. Eí , feñor, 
una cofa bien ejttranaj 
es un morífco, que viene 
folo dtfde Ja A] uijarra 
á matar, uii hombre , que 
dice que niatá á fu dama, 
en el faco de Galera, 

Jfi. ba muerto á puñalada.̂ 
^ ^ dama haBía muerto ? 

^ > J J l» hiciile. Señor, mandí^.̂ 
efte delito 

"' \ ^ m d i g no de alabanza, 
q u e ' x ^ a f t í g o; que tu 
p ia tá i^^á quien matara zyxvutsrqponmljihgfedcbaYVTSRPOJIEDCA

tu dama, vive Dios, "  ( 
|> no fueris Don Juan de Auftría. 

es el Tuzan i , ^ 

Date .p 
^ Aunque? , 

«oer toy 
y p or 

A l y .T T G Ü O SI C C Í ' C ' ^ ' 

Vno. Ai valle fuT^^- Ifeb. T 
Tuzan i, f e ñ o r . ^ ' ' .̂ Í.ííí'ór^ 
toda eía gente, ^^^ ' 
t » s mi vienen. 

Ifab. Pues no temas. 

Tronco á t ronco, y rama 
a rama ^ 

r aM el campo, hafta hallarle. 
//46. Generofo Don Juan de a JIJ I 

hifo de] águila bermofa, 
<Jüe aJ fol mira cara á cara-
todo efe monte, qne ves ' 
rebelde a tus efpérauzas, 
una muger, fi u 

I W - Seguicle todos, fegufdî  

íjs , , con valor os ^ 

todos, fegufdl;., - -

«« que habrá en lo altl 
m  ̂ Dona Ifahehy Soldadas 

' morifuis. 
b- Haz con ch .¿^ña blanca 
ü^inada al campo chrift iano. 
 ̂ Sa/e Don Alvaro. 

T ^«t'-e picas y alab-rdas 
""Oítópido , hafta llegar 

t f Jw defta m o a t a ,̂ 
A«tes q entré en Jít e ^ f u r a, 

" mofquete h difpara. ^ ' ' 

, - r 1 lus 
ona Ifabel Tuzani 

ioy , que aquí tiranizad̂  " V ^ 
v í w , morífca cu la voz, 
y católica en el alma. 
Huger foy de AberJiü„,eya, 

^ u ya «merte defdichada ^ ' 
^ i í i n g r ^ i t ó fu corona 
con fu fangre y con fus armas: 
porque viendo los morifco ' 
qwe general perdón dabas, 
trataron rendí t fe, tal 

' l ^ r - ' ^ V ^ ^ S o U ínccnftancia, 
gue los defigníos de íioy ' 

y Vie«do que Abenfumeya 
con valor los avivaba 
fu cobardía, al entrar 

Z de guardia, 
fii  Capftan le ton,ó 
tóslpuertas, y hafia la fala 
Jel dofel eBtró, diciendo: 
Oate por el Rey de Efpaña. 
Prenderme ^ mi I dixo ^entoncsí 

un foldado en la cabeza 
entplííd Ja partífaxia, . ' 
que cómo de la cojoaa 
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goce de fu indulto el nolikle ¡/É-- no s¿ 

/(.' capaz ^^ ticmpu 
le la dtcha y ^efgracía. 

. / C A y ó ^u l a ^ i - r a, y cayeron 
/ con - it íaflla's efperatizas, 

/ como fufpenfo tenia •  
/ el mundo con fus hazañaŝ 

' que al amago antes que al golpe 
pudo titubear Efpaña; 
diciendo á voces la gente, 

Tuza i i i, que yo p p f t r M aA 
á tus pies 3 mas que el fer S.eyna>̂ 
eftiiaára el fer tu efclava. 

Poco has pedido en, aJbricíaíj 
harmofa I fabe l, levanta, 
viva el Tuzani j . quedando 
la mas amorofa hazaña 
del mundo efcrita en los brp; 
del olvido y de la fema. ,, u TUV.V.3 la. uiviuu y üe 1 

viva el facro nombre de Auftría. M v Dame tus pies. 
Si el venir , feñor, adonde» 
puefta á tus heroycas plantías, 
del valiente Abenhumeya 
la corona en fu Granada, 
te merece un perdón, puello 
que hoy á los demás alcanza} wvtroihfVUTSRPOMLIFEDCA

F sr

s, 

Ak . \ Y me eftar zyxvutsrqponmljihgfedcbaYVTSRPOJIEDCA
ffeitíonadO^ 

fidn. Sí. 
jfit» , Aqui acaba 

•R DESRUES DE LA MUÍJÍ^ H A L . ' 

el filio  de la AlpujarAid 

R zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPOMLKJIHGFEDCBA

Cw Lkenck ̂ Barcelona Í PÍ)K 
calle di U> Paja. ' 

A mt&s dá ¡a Cmpañiá. 
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